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Resumen 
 

El presente trabajo de investigación tiene su génesis en la práctica educativa diaria que 

desarrolla una de las docentes en formación que hace parte de este equipo. Al encontrarse con 

algunas dificultades en su labor diaria y compartirlas con el grupo de trabajo, se vio la 

oportunidad de analizar una de las herramientas más usuales en el trabajo del docente, el libro de 

texto. Por tanto, este estudio tiene el propósito de identificar aspectos relacionados con el 

ejercicio docente como la planeación, la metodología y los recursos entre otros, que proporciona 

el texto guía y que aportan y/o limitan los procesos de enseñanza y aprendizaje del inglés en el 

grado cuarto de primaria del colegio George Washington School.  

Con el fin de llevar a cabo este propósito, el grupo de trabajo decidió realizar tres tareas 

que consideró fundamentales, en primer lugar, caracterizar el texto guía de inglés a partir de 

ciertas categorías propuestas en las herramientas de análisis, en segundo lugar, evaluar la 

coherencia de los contenidos del libro de texto de inglés con los Estándares Básicos de 

Competencias y Derechos Básicos de Aprendizaje propuestos por el MEN y en tercer lugar, 

identificar la metodología de enseñanza que propone el texto a lo largo de su contenido. 

La metodología utilizada en este estudio es de carácter cualitativo, inscrita en una técnica 

conocida como Análisis de texto. El libro analizado se llama English 41 y es diseñado por los 

docentes de la misma institución educativa a partir de los lineamientos que señalan los directivos. 

Para realizar este análisis se usaron tres herramientas: una adaptación del instrumento de 

recolección de datos usado por Ilda Laorga (2016) en su trabajo de Maestría titulado “Análisis 

comparativo de los libros de texto el área de inglés como Lengua Extranjera en el primer nivel 

de Educación Infantil”, y dos cuestionarios diseñados por Joseba Ezeiza (2004) en su trabajo 

“Cuestionario para el análisis de materiales de enseñanza de ELE a la luz de los criterios 

propuestos en el MCER 2002”.  

Finalmente, se identificaron algunas características esenciales del libro que ayudan la labor 

docente y otros que lo limitan relacionados con el diseño, la metodología propuesta, las 

actividades dirigidas a los estudiantes, el tipo de evaluación propuesta y la relación con el 

 
1 El libro English 4 es de uso exclusivo de la institución. El libro lo vende el colegio a los padres de familia para uso de los 

estudiantes. 
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currículo propuesto por el MEN. De esta manera fue posible concluir, de manera general, que el 

texto ofrece lecciones y actividades que pueden desarrollar los estudiantes durante las clases, que 

aunque no se especifiquen la forma de abordarlos, es el docente quien puede tomar la decisión de 

ello para fortalecer los procesos de aprendizaje. El libro es una herramienta muy útil, sin 

embargo, es el docente quien debe tomar las decisiones sobre cuáles son los recursos más 

apropiados para potenciar las competencias de los estudiantes, como por ejemplo sitios web, 

lecturas complementarias e implementación de plan lector, entre otras. Además, el texto trae 

algunos ejemplos que ayudan a guiar a los estudiantes en algunas estructuras gramaticales y en 

cierta medida, apoya los procesos de escritura en la lengua extranjera. 

De otra parte, el libro tiene algunas carencias frente a su diseño, metodología y coherencia 

con el currículo propuesto, que no le permiten al docente identificar plenamente cómo esta 

herramienta promueve progresivamente la adquisición de las habilidades en la lengua extranjera. 

Por tanto, se dio a posibilidad de generar algunas sugerencias que pueden ayudar a la mejora del 

texto en relación con el diseño, metodología, contenido y tipo de actividades, de tal manera que 

apoyen la labor docente, ofrezcan beneficios para la institución y por supuesto, para los 

estudiantes. 

Palabras clave: libro, texto, metodología, enseñanza, aprendizaje, aportes, limitaciones, 

lengua extranjera, inglés. 

Abstract 

This research work has its genesis in the daily educational practice developed by one of the 

teachers in training who is part of this team. When she encountered some difficulties in her daily 

work and shared them with the working group, she saw the opportunity to analyze one of the 

most common tools in the teacher's work, the textbook. Therefore, this study has the purpose of 

identifying the elements that the textbook provides and that contribute and/or limit the teaching 

and learning processes of English in the fourth grade of elementary school at George Washington 

School located in vereda Aurora Alta (La Calera town). 

In order to carry out this purpose, the working group decided to perform three tasks that it 

considered fundamental, first, to characterize the elements of the English guide text, second, to 

evaluate the coherence of the contents of the English textbook with the Estándares Básicos de 
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Competencias and Derechos Básicos de Aprendizaje proposed by the MEN, and third, to identify 

the teaching methodology proposed by the text throughout its contents.  

The methodology used in this study is of a qualitative nature, within a technique known as text 

analysis. The book analyzed is called English 4 and is designed by the teachers of the same 

educational institution based on the guidelines indicated by the directors. Three tools were used 

to perform this analysis: an adaptation of the data collection instrument used by Ilda Laorga 

(2016) in her Master's work entitled "Análisis comparativo de los libros de texto el área de inglés 

como Lengua Extranjera en el primer nivel de Educación Infantil", and two questionnaires 

designed by Joseba Ezeiza (2004) in his work "Cuestionario para el análisis de materiales de 

enseñanza de ELE a la luz de los criterios propuestos en el MCER 2002". 

 

Finally, some elements were identified that help the teaching work and others that limit it, related 

to the design of the text, the methodology identified, the activities proposed for the students, the 

type of evaluation proposed and the relationship with the curriculum proposed by the MEN. In 

this way, it was possible to conclude, in general, that the text offers lessons and activities that 

students can develop during the classes, and that although the way to approach them is not 

specified, it is the teacher who can make the decision to strengthen the learning processes. The 

book is a very useful tool, however, it is the teacher who must make the decisions about which 

are the most appropriate resources to enhance the students' competencies. In addition, the text has 

some examples that help guide students in some grammatical structures and, to a certain extent, 

support the writing processes in the second language. 

On the other hand, the book has some shortcomings in terms of its design, methodology, and 

coherence with the proposed curriculum, which do not allow the teacher to fully identify how this 

tool progressively promotes the acquisition of second language skills. Therefore, it was possible 

to generate some suggestions that can help improve the text, the teaching work, the institution 

and, of course, the students.  

Keywords: book, text, methodology, teaching, learning, contributions, limitations, foreign 

language, english. 
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Introducción 
 

En la actualidad, la sociedad colombiana ha evidenciado la necesidad de aprender inglés 

como segunda lengua debido a su ingreso en un mundo global, que en consecuencia ha generado 

una aldea intercultural, la cual requiere una forma de comunicación que involucre a todos los 

individuos. Cada vez más personas deciden ir al exterior por recreación, negocios, estudios, 

cambiar su estilo de vida y cambiar su lugar de vivienda, entre otros. Muchos de estos cambios 

suceden hacia países anglohablantes y, por tanto, es inminente la necesidad de comunicarse en 

inglés. De acuerdo con el Ministerio de Relaciones Exteriores de Colombia, se registraron al 1 de 

junio de 2023, 178602 colombianos que residen en Estados Unidos de los 675937 que se reportan 

oficialmente en todo el mundo. 

Además de los residentes en países anglohablantes, se han creado diversas comunidades 

interculturales en todo el mundo como Tandem, Lovoo, Ablo, Yuvo, Meet me y muchas más, con 

ayuda de la tecnología, en las que el idioma predilecto de comunicación es el inglés. No es 

desconocido que hablar un segundo idioma abre puertas, así que las instituciones educativas, 

sobre todo las de carácter privado han venido dando el paso para ofrecer una educación bilingüe, 

como es el caso de la institución que nos permitió desarrollar este ejercicio investigativo. Además 

de lo anterior, es un propósito en la educación colombiana el desarrollo de las habilidades 

comunicativas en inglés a través del programa nacional de bilingüismo, de acuerdo con el 

Ministerio de Educación Nacional (2016)  

El Programa Nacional de Bilingüismo se orienta a lograr ciudadanos y ciudadanas capaces de 

comunicarse en inglés, de tal forma que puedan insertar al país en los procesos de 

comunicación universal, en la economía global y en la apertura cultural, con estándares 

internacionalmente comparables. (p.6.) 
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De otra parte y entrando un poco en materia, el colegio George Washington School (en 

adelante GWS) nos permitió analizar uno de sus textos escolares (English 4), el cual es el centro 

de este trabajo. Una de las docentes en formación (estudiante de la Fundación Universitaria 

Compensar) quien trabaja para el colegio en el área de inglés, solicitó a las directivas permitir el 

análisis de esta herramienta fundamental para estudiantes y docentes, de manera que se pueda 

identificar las fortalezas y opciones de mejora del texto y en consecuencia, sea posible el 

mejoramiento del ejercicio docente y de las habilidades comunicativas de los estudiantes en 

inglés. 

De acuerdo con lo anterior, desarrollamos este trabajo el cual está compuesto por siete 

capítulos que describiremos brevemente en los siguientes párrafos. 

En el primer capítulo, se planteó el problema identificado a partir de la experiencia que tuvo 

la docente en su ejercicio diario con el libro de texto. Este capítulo señalará la justificación sobre 

el asunto problemático desarrollado en este documento, el propósito general y los objetivos 

específicos que dan la ruta de la investigación. 

En el segundo capítulo, Antecedentes, se darán a conocer algunos estudios e investigaciones 

realizadas desde tres ejes fundamentales: 1) recursos impresos para la enseñanza del inglés, 2) el 

diseño de libros de texto de inglés, las barreras y aportes que estos ofrecen al rol del docente y del 

estudiante en los procesos de enseñanza y aprendizaje y 3) el enfoque en la enseñanza del inglés 

como lengua extranjera en primaria. Estos antecedentes permiten, en primer lugar, reconocer 

otros estudios similares, de manera que nuestro trabajo sea comparable con ellos y aporte 

elementos nuevos a este campo de investigación; en segundo lugar, guiar la metodología 

desarrollada en nuestro estudio y obtener herramientas procedimentales y conceptuales para la 

estructuración de este documento. 

En el tercer capítulo, Marco Teórico, se encontrarán cuatro secciones que soportarán la 

elaboración de las categorías de análisis. La primera sección se enfoca en los aportes y 

limitaciones que presentan los libros de texto en el rol del docente, del estudiante y su relación 

con el aprendizaje, la segunda sección está relacionada con el concepto de enseñanza del inglés 

como lengua extranjera, la tercera sección se refiere a las posibles metodologías que están 

implícitas y explícitas en los textos escolares para la enseñanza del inglés, y la cuarta sección 
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señala la normatividad colombiana en relación con la enseñanza del inglés como lengua 

extranjera, la cual se debe evidenciar en los textos escolares. 

En el cuarto capítulo, Marco Metodológico, se enuncian los elementos fundamentales que se 

tienen en cuenta para abordar este estudio. De esta manera se presenta el área de estudio en el 

cual se encuentra enmarcada esta investigación, la población objeto de análisis, el tipo de 

investigación realizada y las herramientas de análisis que se aplican. 

En el quinto capítulo, Diseño de Materiales, se hacen explícitas las herramientas de análisis 

con la descripción de las categorías incorporadas. Por ejemplo, la herramienta de análisis #1 tiene 

8 categorías (datos iniciales, diseño, método, actividades, evaluación, contenido, currículo y 

ejemplos reseñables) que permiten realizar un análisis profundo del texto el cuál considera desde 

aspectos básicos como sus características físicas hasta aspectos como el desarrollo del currículo 

según el MEN. 

En el sexto capítulo, Análisis, se implementan las herramientas construidas. En este capítulo 

podemos encontrar con detalle la descripción de los hallazgos, de acuerdo con las categorías 

establecidas, y se muestran algunas evidencias sobre estos. No obstante, para hacer una revisión 

más exhaustiva de las evaluaciones aplicadas al texto, se adjuntan al final de este trabajo dos 

tipos de anexos. El primer anexo contiene las lecciones del texto analizadas y el segundo anexo 

contiene las tablas de evaluación de la primera herramienta de análisis. 

El último capítulo de nuestra investigación, Conclusiones, enuncia aspectos que identificamos 

importantes en relación con los aportes y opciones de mejora del texto escolar analizado, hacia la 

labor diaria del docente y de los estudiantes. Además, incluimos algunas sugerencias que pueden 

ser tenidas en cuenta por la institución para mejorar esta herramienta fundamental en los procesos 

de enseñanza y aprendizaje del inglés. 
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Justificación 
 

La labor del docente es primordial en las diversas áreas de estudio propuestas en las 

instituciones educativas. Para realizar dicha labor, es muy importante que los profesores cuenten 

con los conocimientos específicos y las herramientas necesarias que garanticen el buen desarrollo 

metodológico y las actividades de aula. 

En este sentido, una de las herramientas de uso frecuente y que incluso ayuda a diseñar el 

currículo institucional, es el libro de texto. De acuerdo con Fernández, M. y Caballero, P. (2017)  

En la práctica no es el profesor el que diseña el currículo (Cintas Serrano, 2000), sino

 que deja esa tarea a las editoriales, de cuya concreción curricular se sirven para ejercer su

 labor en el aula. De este modo, el libro es una guía que dirige el curso de la enseñanza en

 buena parte de las aulas. (p. 203). 

Además de lo anterior, el texto escolar proporciona aspectos fundamentales en los procesos 

de enseñanza y aprendizaje, tales como fundamentos teóricos, propuestas metodológicas, 

ejercicios de práctica, sugerencias para la evaluación de conceptos y actividades motivacionales 

para los estudiantes, entre otros.  

De otra parte, el libro de texto le ayuda al docente a realizar sus planeaciones de clase, las 

cuales deben corresponderse con el currículo nacional propuesto. Es por esto y por todo lo 

señalado anteriormente, que es importante reconocer las bondades, aciertos y dificultades que nos 

provee una herramienta como el libro de texto. Nos parece ideal acercarnos al libro desde sus 

características más “simples”, como lo son sus atributos físicos, hasta asuntos más profundos 

como lo es su enfoque metodológico. 
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De esta manera hemos decidido estudiar con la mayor profundidad posible el texto escolar de 

inglés, English 4, que se usa en el grado cuarto del colegio GWS, ubicado en zona rural del 

municipio La Calera, para identificar sus fortalezas y aspectos de mejora y así poder realizar 

algunas sugerencias desde nuestra perspectiva. Esperamos que nuestras observaciones y 

sugerencias aporten al mejoramiento del texto y en consecuencia a los procesos de enseñanza y 

aprendizaje de la institución educativa. 

 

1. Planteamiento del problema 
 

El aprendizaje del idioma inglés ha tomado gran importancia en Colombia debido a 

algunos factores como los crecientes movimientos interculturales, la relación (política, 

económica, social, laboral) estrecha que se mantiene con diversos países como Estados Unidos, el 

crecimiento de las relaciones comerciales con naciones en las que se habla un idioma diferente al 

español, las oportunidades laborales en países como Canadá, las ofertas educativas en el 

extranjero y en general al proceso de globalización. Como consecuencia de lo anterior, las 

actividades sociales, culturales e incluso educativas de nuestra nación, se han enriquecido con 

aspectos de la cultura de países de habla inglesa.  

Así mismo, las relaciones comerciales se han incrementado, de manera que se posibilita el 

desarrollo económico de las empresas, de la nación y de las familias colombianas, según el 

Ministerio de Comercio, Industria y Comercio (2023), la entrada en vigencia del TLC firmado en 

el 2012 con EEUU, ha tenido un impacto positivo en sectores como el turismo y también ha 

significado que empresas grandes, medianas, micro y pequeñas exporten a sus productos a este 

mercado. En este sentido, se hace fundamental el fortalecimiento de habilidades comunicativas, 

especialmente del idioma inglés, ya que, de acuerdo con Sánchez, A. (2014) 

Una de las expresiones más importantes de capital humano es el bilingüismo, 

razón por la cual cada vez adquiere una mayor importancia el dominio de una 

lengua extranjera. Existen diversos estudios que demuestran el efecto de la consolidación 

de un idioma y el dominio de una lengua extranjera sobre el crecimiento económico. (p. 

103) 
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Teniendo en cuenta el panorama expuesto anteriormente, el Estado juega un rol muy 

importante en la creación de programas, así como de políticas educativas que cubran el territorio 

nacional. Es así como el papel de las instituciones educativas es primordial en el proceso del 

aprendizaje del inglés como lengua extranjera. En consonancia con este propósito, el Ministerio 

de Educación Nacional (MEN) señala desde los lineamientos curriculares de Idiomas 

Extranjeros, que el plurilingüismo es una prioridad educativa promoviendo la enseñanza de los 

idiomas extranjeros desde la básica primaria (MEN, 1998, p.1.) y en otros programas como el 

Programa Nacional de Inglés “Very Well” se enuncian las oportunidades del bilingüismo en la 

nación. 

Atendiendo entonces a la importancia del aprendizaje del inglés, tal como se señala en los 

párrafos anteriores, es necesario identificar las metodologías y las herramientas adecuadas que 

garanticen el éxito en este proceso. De esta manera, las instituciones educativas deben diseñar un 

currículo apropiado que le permita a los estudiantes desarrollar las competencias que sugiere el 

MEN, las cuales se encuentran señaladas en los Estándares Básicos de Competencias (EBC) de 

idiomas extranjeros tal como sigue “El conjunto de saberes, conocimientos, destrezas y 

características individuales que permite a una persona realizar acciones en un contexto 

determinado es lo que define las competencias. En el caso del inglés se espera desarrollar la 

competencia comunicativa”. (MEN, 2006, p.11). Se pone de manifiesto, en este caso, que las 

habilidades de cada persona están enfocadas a desarrollar procesos comunicativos relacionados 

con el habla, la escucha, la escritura y la lectura. 

Ahora bien, además del diseño del currículo y el uso de metodologías para el aprendizaje 

del inglés, es muy importante identificar los recursos más convenientes que permitan la 

implementación de estos elementos y en consecuencia, el desarrollo de habilidades en la lengua 

extranjera. Tales recursos deben facilitar a los estudiantes y a los docentes el acceso al 

conocimiento de una manera agradable y que facilite el desarrollo de las habilidades necesarias 

para comunicarse efectivamente en diversos ambientes. Dentro de estos recursos se encuentra el 

texto guía, el cual ha tenido y tiene un gran protagonismo en la relación de enseñanza y 

aprendizaje. De acuerdo con Hidalgo, H. (2009), los libros de texto ayudan al docente al 

desarrollo de la clase y a los estudiantes para que afiancen lo que se estudia en la clase de inglés. 

Hidalgo (2009) también señala que el libro de texto es una herramienta fundamental para la 
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planeación de las actividades de clase, sobre todo cuando este es el único recurso con el que 

cuentan los profesores. 

Así mismo, Aicega, D. (2007) menciona en relación con los libros de texto de inglés que 

El libro de texto adquiere en el aula de inglés como lengua extranjera una prominencia 

particular en nuestro medio, y se constituye, generalmente, como la columna vertebral de 

los cursos de inglés – los libros imponen, en mayor o menor medida, los contenidos y la 

secuencia de enseñanza, los temas, las estrategias de enseñanza y aprendizaje, las pautas 

de interacción, etc. (p. 99) 

Siguiendo los comentarios de Hidalgo y Aicega, se hace evidente la importancia que 

reviste el libro texto en el rol del docente, del estudiante y su interacción con el conocimiento. 

Por consiguiente, es oportuno dar una mirada crítica de este recurso que parece ser fundamental 

en el proceso de enseñanza y aprendizaje, de manera que se resalten sus bondades y también sea 

posible contribuir a sus mejoras.  

 Ahora, en contraste con los planteamientos ya expuestos, el problema que se desea 

abordar en este trabajo, guarda relación con el libro de texto de inglés del grado cuarto de 

primaria, que se usa en el colegio GWS. Así entonces, señalaremos en los párrafos siguientes la 

identificación y caracterización del problema de investigación.  

Tal como se señaló en líneas anteriores, el libro de texto es uno de los ejes fundamentales 

en el ejercicio docente y en la práctica de los estudiantes. Teniendo en cuenta este hecho, se ha 

identificado que dentro de los recursos para la enseñanza del inglés en el colegio GWS, el texto 

guía (diseñado y elaborado por la propia institución educativa) toma el mayor protagonismo 

debido a que la institución no cuenta con recursos tecnológicos suficientes para apoyar los 

procesos de enseñanza de la lengua extranjera. 

En relación con este texto, es de señalar que fue diseñado por docentes de la institución en 

el año 2010 y se ha identificado que no ha tenido actualizaciones, ni ediciones posteriores desde 

esa fecha. Además, en la práctica de aula se ha hecho evidente que algunos contenidos del texto 

no se corresponden con la malla curricular, de manera que no ha sido un insumo adecuado en las 

planeaciones de clase y por ende, ha causado dificultades en la práctica de los estudiantes. Por lo 

anterior, se hace prioritario y se genera una oportunidad de mejora hacer una revisión de dicho 
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texto, con una mirada crítica, reconociendo las fortalezas que éste presenta y los ajustes que debe 

tener, con el fin de obtener un recurso apropiado en los procesos de enseñanza y aprendizaje del 

inglés. De acuerdo con el MEN (1996, citado en Forero, D. et al, 2015) “sugiere que el docente 

debe hacer una evaluación previa del texto escolar de tal manera que este influya positivamente 

en sus prácticas pedagógicas”.  

 

 

1.1. Pregunta problematizadora 

 

¿Cómo el texto guía de inglés, English 4, contribuye o limita los procesos de enseñanza y 

aprendizaje del inglés, de un grupo de estudiantes de grado cuarto del colegio George 

Washington School?  

1.2. Objetivo General 

 

Describir los aportes y/o limitaciones del texto guía, English 4, utilizado en los procesos de 

enseñanza y aprendizaje del inglés en el grado cuarto de primaria del colegio George Washington 

School.  

1.3. Objetivos específicos 

 

1. Caracterizar el texto guía de inglés, para identificar aspectos metodológicos, de 

contenido y del desarrollo de las habilidades lingüísticas que aportan o limitan el 

rol del docente y de los estudiantes en el aula, a partir de las herramientas de 

análisis diseñadas. 

2. Evaluar la relación de los contenidos del libro de texto de inglés con los 

Estándares Básicos de Competencias y Derechos Básicos de Aprendizaje 

propuestos por el MEN.  

3. Identificar la metodología de enseñanza que propone el texto con el fin de aportar 

a la institución educativa nuevos enfoques para la enseñanza del inglés como 

lengua extranjera. 
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2. Antecedentes 
 

Para el desarrollo del presente estudio, se ha realizado el estado del arte de 

investigaciones relacionadas con tres ejes principalmente: 1) recursos impresos para la enseñanza 

del inglés, 2) el diseño de libros de texto de inglés, las barreras y aportes que estos ofrecen al rol 

del docente y del estudiante en los procesos de enseñanza y aprendizaje y 3) el enfoque en la 

enseñanza del inglés como lengua extranjera en primaria. La revisión de la literatura de los temas 

mencionados anteriormente, aportan al propósito de nuestro estudio y los describiremos en los 

siguientes párrafos. 

2.1.  Antecedentes sobre los recursos impresos para la enseñanza del inglés. 

 

Un primer trabajo corresponde a Forero, A. (2007) llamado “Metodologías para la 

enseñanza del inglés”. Esta investigación se desarrolló en la institución educativa distrital 

Cristóbal Colón de Bogotá, bajo el modelo de investigación acción. El propósito que enunció 

Forero en su trabajo fue ofrecer herramientas y metodologías que les permita a un grupo de 

docente de inglés, mejorar su práctica de manera que, posteriormente, los estudiantes desarrollen 

las habilidades comunicativas de esta área.  

En el documento que presenta Forero, A. (2007) se señala que se implementaron diversas 

actividades en el aula de clase, con estudiantes de primero de primaria, bajo cuatro enfoques: 

Total Physical Response, Content Based Approach, Communicative Language Teaching Method 

y Storytelling. Dentro de los recursos físicos que se usaron para el desarrollo de las actividades, 

se encontraba el libro texto. 
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La autora señala que hay diversos recursos que se pueden usar durante las clases de inglés 

y reconoce la importancia del libro de texto como un recurso complementario, que ayuda a 

fortalecer las competencias comunicativas de los estudiantes, en relación con el aprendizaje de la 

lengua extranjera. De esta manera, se reconoce el libro texto como una de las herramientas 

frecuentemente usadas en el proceso de enseñanza y aprendizaje. 

Forero, concluye en su estudio que el mayor impacto en el aprendizaje de los estudiantes 

tiene una fuerte relación con las metodologías aplicadas durante la intervención, las cuales fueron 

positivas, ya que propiciaron la motivación por el aprendizaje del inglés y se evidenció una 

mejoría en las habilidades de los estudiantes. Además, aunque el libro de texto fue una 

herramienta usada durante las actividades propuestas, no tuvo una mayor incidencia en los 

procesos de aprendizaje. En este sentido se reconoce que el libro de texto no es un elemento 

esencial cuando hay diversidad de recursos y metodologías en la enseñanza del inglés. 

Un segundo estudio corresponde a Pamplón, E. y Ramírez, J. (2018) llamado “Los libros 

de texto para la enseñanza del inglés en las escuelas primarias públicas mexicanas y su 

congruencia con el enfoque oficial”. Esta investigación se desarrolló a partir del análisis de libros 

de texto de inglés usados en las escuelas mexicanas y también fueron comparados con libros de 

español en estas mismas instituciones. 

El trabajo realizado por Pamplón y Ramírez hace parte de un trabajo de investigación de 

tipo cualitativo, en el cual participaron más de 50 investigadores de nueve instituciones de 

educación superior. El interés central del estudio era identificar la congruencia de los libros de 

texto de inglés con el enfoque sociocultural propuesto en el currículo oficial mexicano, sin 

embargo, pareció oportuno comparar dichos textos con los usados para la enseñanza del español. 

Se analizaron seis libros para la enseñanza del inglés diseñados y publicados por editoriales 

privadas. 

En el estudio se enfatiza que, en las escuelas públicas mexicanas, así como en muchas de 

Latinoamérica, el libro de texto es la herramienta fundamental del docente y frecuentemente, la 

única disponible. En el análisis realizado se encuentra que los libros de texto de inglés presentan 

diversas dificultades como la falta de congruencia con los enfoques propuestos en los programas 

nacionales. Además de ello, la investigación concluye que las escuelas públicas mexicanas 

carecen de recursos y demás características necesarias para cumplir con los objetivos que 
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propone el currículo oficial, en consecuencia, el libro adquiere el papel fundamental como el 

recurso principal para la enseñanza buscando cumplir con los objetivos propuestos en el 

currículo. 

Una tercera investigación relacionada con material didáctico y los recursos impresos para 

la enseñanza del inglés corresponde a Aguilera, K. et al. (2013), la cual fue llevada a cabo en 

Chile. Este estudio se llamó “Los recursos didácticos en la enseñanza y aprendizaje del inglés: 

una aproximación exploratoria” y tenía como propósito primordial explorar cómo los profesores 

usan el material didáctico en las clases de inglés y la importancia que ellos le dan a estos 

recursos. 

El estudio realizado por Aguilera y los demás investigadores, fue de tipo exploratorio, en 

el cual se usó una escala Likert con siete dimensiones e incluyó a 34 profesores de inglés, de los 

cuales el 50% trabaja en instituciones públicas. Los colaboradores se encontraban entre 24 y 55 

años de edad.  

El estudio se enfocó en cinco aspectos fundamentalmente: en primer lugar en los 

propósitos que los profesores daban al material didáctico, como por ejemplo introducir un tema, 

promover la participación de los estudiantes o aclarar ideas de los estudiantes, en segundo lugar 

en los tipos de recursos didácticos que los profesores identificaron en sus clases de inglés, como 

el tablero o el libro de texto, en tercer lugar en las habilidades que se promueven en las clases de 

inglés como la oralidad y el vocabulario, en cuarto lugar en el tipo de actividades que se 

desarrollan a través del libro de texto y finalmente, en los recursos audiovisuales más usados. 

La investigación mostró que los tres recursos más usados son la voz, el lenguaje corporal 

y el texto guía, señalando su importancia para el aprendizaje del inglés como lengua extranjera. 

Además de lo anterior, se enunciaron las habilidades que los profesores reconocen que se 

promueven con el uso del texto guía en la clase de inglés, ellas son: comprensión lectora, 

comprensión auditiva, expresión oral, expresión escrita, pronunciación, vocabulario y estructuras 

gramaticales. También señala que el recurso más usado por los docentes del sector público es el 

libro de texto enfocado en actividades de aprendizaje de vocabulario y estructuras gramaticales. 

Por tanto, esta última investigación deja ver la frecuencia e importancia del uso del libro de texto 

en las clases de inglés. 
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2.2.  Antecedentes relacionados con el diseño, la barreras y posibilidades que ofrecen 

los libros de texto de inglés en los procesos de enseñanza y aprendizaje. 

  

El trabajo de Rivera, M. (2022) llamado “Uso del libro de texto para la enseñanza del 

inglés”, tesis de Maestría, fue desarrollado con docentes de inglés en Ecuador. La investigación 

fue de carácter mixta, cuantitativa y cualitativa y tenía por objeto principal contribuir al 

fortalecimiento de las metodologías usadas por los docentes, mediante el uso del libro texto, ya 

que, según Rivera, “es el principal mediador pedagógico en los contextos educativos de 

educación media” (p. 5). 

 Rivera presenta en uno de sus capítulos las características del libro de texto en relación 

con el componente curricular, con sus propósitos ideales frente a la sociedad y la cultura, con la 

organización de la información, la masificación del conocimiento y la normatividad que establece 

cada país. De esta manera, identifica características primordiales del diseño, que contribuyen a 

los procesos de enseñanza y aprendizaje. 

 Dentro de las conclusiones que establece este estudio, se reconoce en primer lugar la 

evolución que ha tenido el libro de texto, el cual empieza actualmente a tener un desplazamiento 

por la nueva revolución de las tecnologías de información y comunicación, la cual provee nuevos 

recursos a los procesos de enseñanza y aprendizaje. Así mismo, reconoce que el libro de texto es 

una herramienta para la planificación que permite el cumplimiento de los temas establecidos y, 

por ende, es un indicador del desempeño docente. 

 Una segunda investigación que relaciona el diseño con los aportes y limitaciones del libro 

de texto, es el estudio desarrollado por Fernández, M. y Caballero, P. (2017), llamado “El libro 

de texto como objeto de estudio y recurso didáctico para el aprendizaje: fortalezas y debilidades”. 

El interés principal de la investigación de Fernández y Caballero es fundamentalmente identificar 

las fortalezas y opciones de mejora de los libros de texto, en los procesos de enseñanza y 

aprendizaje, y a partir de sus hallazgos dar la posibilidad de desarrollar otros estudios en esta 

misma línea. 

 Este trabajo parte desde los imaginarios de diversos autores sobre el concepto de libro de 

texto y sus características. Posteriormente, cita diversas investigaciones que se han realizado en 
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diferentes instituciones e incluso en diversos países, en las cuales se resaltan las contribuciones 

de libros de texto en el rol del docente y del estudiante, así como de los obstáculos que presenta. 

 Dentro de las conclusiones que establece el estudio, se señala que el 99,1 % de los 

estudiantes de primaria, hacen uso del libro de texto, de manera que este índice señala la 

importancia de las investigaciones que se deben desarrollar sobre este material didáctico. Así 

mismo, se invita a la comunidad académica a seguir investigando sobre el hallazgo de evidencias, 

en relación con las posibles dificultades o beneficios, que se pueden dar a partir del uso del libro 

texto en el proceso de aprendizaje de los estudiantes. Finalmente, reconoce que los estudios 

relacionados con los libros de texto son recientes, de manera que hay un gran campo de acción, 

que pueden aprovechar los investigadores y que pueden ser útiles para docentes y estudiantes. 

 2.3. Antecedentes relacionados con el enfoque de enseñanza del inglés en básica 

primaria 

 

Partiendo de la necesidad de aprendizaje del inglés como lengua extranjera, en esta 

sección consideramos importante mencionar el Desarrollo del Aprendizaje Cooperativo y el 

Enfoque Comunicativo como estrategias centrales en los procesos de enseñanza del inglés. Dicho 

esto, ubicamos la investigación realizada por Erazo (2019) titulado “La importancia de los 

enfoques, comunicativo y cooperativo en los procesos de enseñanza y aprendizaje de una 

segunda lengua” en la cual se plantea como objetivo presentar el enfoque comunicativo cómo el 

más idóneo para la enseñanza de inglés tanto en sus dimensiones lingüísticas como también 

extralingüísticas, gestos y actitudes corporales. 

La investigación se llevó a cabo con los estudiantes de cuarto grado de primaria (grado 4-

1 y 4-3), de la I.E.M Ciudad de Pasto, sede Lorenzo de Aldana, desarrollándose en tres 

momentos específicos. Durante el primero se realizó la identificación de los métodos con los que 

se estaba enseñando, en el segundo se determinó la aplicación del enfoque cooperativo y 

comunicativo de acuerdo a las necesidades, así como la implementación de metodologías de las 

actividades a realizar. Como último momento se aplicaron las metodologías planteadas. 

El autor concluyó en primer lugar que la lengua deja de ser objeto en sí misma y se 

convierte en un instrumento de interacción. De ahí que, se debe tratar de que los estudiantes 

desarrollen habilidades y estrategias con la finalidad de usar la lengua para comunicar 
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significados de un modo eficaz en situaciones concretas, lo cual genera en los estudiantes mayor 

intensidad en su práctica de la lengua extranjera y por ende mejores resultados de aprendizaje. 

De otra parte, es notorio, que en este enfoque el contexto adquiere una gran importancia, 

así como la dimensión sociocultural relacionada con la lengua. Se le hace consciente al aprendiz   

del significado social de las formas lingüísticas. En el enfoque cooperativo, cabe resaltar que, los 

estudiantes buscan resultados positivos tanto para sí mismos como para todos los demás 

miembros del grupo.   

De acuerdo con las investigaciones generadas en la actualidad, la enseñanza del inglés 

esta direccionada a varios factores influyentes en la sociedad, se analizan varios contextos, como 

el desarrollo académico a nivel nacional, el desarrollo económico y las transformaciones sociales 

que conlleva el aprendizaje de una lengua extranjera en los individuos.  

Según un estudio generado por el British Council (2015) informa que “En las escuelas 

privadas, la enseñanza de inglés es una exigencia del gobierno. Debido a que las escuelas 

privadas generalmente tienen más y mejores recursos, entre ellos maestros de inglés mejor 

calificados, el aprendizaje de inglés en dichas escuelas, según los resultados de la prueba 

SABER, generalmente es más exitoso. Aproximadamente el 18% de los estudiantes de primaria, 

el 19% de los de secundaria baja y el 23% de los de secundaria alta están en el sector privado” lo 

anterior, conlleva a que los factores inicialmente mencionados tengan mejores resultados en la 

población que recibe educación privada. 
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3. Marco Teórico 
 

En este apartado se presenta el marco teórico, compuesto por cuatro secciones 

fundamentales para la elaboración de las categorías de análisis, de modo que se atienda a los 

propósitos de este estudio. La primera sección se enfoca en los aportes y limitaciones que 

presentan los libros de texto en el rol del docente, del estudiante y su relación con el aprendizaje, 

la segunda sección está relacionada con el concepto de enseñanza del inglés como lengua 

extranjera, la tercera sección se refiere a las posibles metodologías que están implícitas y 

explícitas en los textos escolares para la enseñanza del inglés, y la cuarta sección señala la 

normatividad colombiana en relación con la enseñanza del inglés como lengua extranjera, la cual 

se debe evidenciar en los textos escolares. 

 3.1. Aportes y limitaciones de los textos escolares en la relación de enseñanza y 

aprendizaje 

 

En la actualidad existen diversos recursos didácticos para la enseñanza, en particular para 

la enseñanza del inglés. Los recursos multimedia parecen estar disponibles para docentes y 

estudiantes, de manera que sea posible desarrollar en los educandos, las habilidades 

comunicativas necesarias en el siglo XXI. Encontramos entonces una gran variedad de recursos 

tales como páginas interactivas en internet, aplicaciones en dispositivos móviles, plataformas 

dispuestas por editoriales e incluso recursos como el televisor, los parlantes inalámbricos o las 

clásicas grabadoras. Sin embargo, a pesar del paso del tiempo y tal vez como uno de los recursos 

más cercanos a todo tipo de población, permanece el libro de texto como un recurso para la 

enseñanza y el aprendizaje. 
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3.1.1. ¿Qué se entiende por libro de texto?  

 

En los procesos de enseñanza y aprendizaje intervienen diversos factores, así como el uso 

de diferentes recursos, tales como los libros. Sin embargo, no todos ellos son libros de texto, ya 

que encontramos diccionarios, libros de literatura, plan lector y cartillas, entre otros, que apoyan 

el rol del docente y del estudiante en el aula de clase. No obstante, para tener mayor claridad 

sobre lo que se entiende sobre los libros de texto, citaremos algunas concepciones al respecto. De 

acuerdo con Choppin (2001, citado en Samacá, 2011), el libro de texto presenta al menos cuatro 

dimensiones: 1) como herramienta pedagógica, 2) como soporte de la verdad que la sociedad cree 

que es necesario transmitir a las nuevas generaciones, 3) como mercancía y 4) como medio de 

comunicación. 

En primer lugar, el libro escolar como herramienta pedagógica es entendido como un 

instrumento destinado a facilitar el aprendizaje de los estudiantes e incluso la labor de enseñanza 

de los maestros. Según Samacá (2011), los investigadores de la Universidad Tecnológica de 

Pereira (UTP) señalan que los textos escolares reflejan las tradiciones, innovaciones e incluso las 

utopías pedagógicas de una época, ya que a través de ellos se expresan los objetivos y métodos 

pedagógicos. 

El libro de texto escolar, es una herramienta fundamental del currículo ya que hace parte 

de un proyecto cultural que involucra al Estado, las escuelas y la sociedad. Su papel también es 

acercar el currículo, dispuesto por el Estado, a los maestros quienes lo utilizan diariamente en su 

práctica pedagógica. Fernández y Caballero (2017) señalan que en la práctica no es el profesor 

quien diseña el currículo, sino que esa tarea es realizada por las editoriales cuando elaboran los 

manuales escolares, los que posteriormente guiarán lo que se enseña en las aulas. Así entonces, 

los libros de texto escolares cobran una gran importancia para el currículo propuesto y el 

currículo en acción, ya que son utilizados para el diseño de los planes estudio como para las 

secuencias de enseñanza. 

Según Santos, J. (2016), los textos escolares se diseñan intencionalmente con el propósito 

de apoyar los procesos de aprendizaje y con ello los estudiantes puedan desarrollar sus 

habilidades de forma trasversal. Aunque los libros de texto siguen un currículo propuesto, de 



28 
 

acuerdo con la normativa de cada país, se reconoce que éstos potencian la competencia lectora, la 

interrelación de los diversos conceptos del lector, la capacidad de inferir y crear nuevas ideas. 

Pena, B. (1989, citado en Moya, C., 2008) señala que  

los textos se conciben como materiales impresos que organizan secuencialmente el 

contenido, condensan información y la presentan gradualmente, tanto en palabras como 

en imágenes; presentan actividades y ejercicios a fin de trascender el puro nivel 

informativo, evalúa permanentemente el logro de los objetivos y en algunos casos, se 

enfrenta a los estudiantes con preguntas y problemas que los obligan a ir más allá del 

texto. Mediante el diseño gráfico, toda esta lógica interna debe hacerse visible y tomar 

forma en la diagramación y presentación externa del libro. (p. 6). 

En consecuencia, de las concepciones señaladas por los autores anteriormente, se 

reconoce la importancia del libro texto para el rol del estudiante, ya que este recurso es un apoyo 

en el proceso de aprendizaje, propone ejercicios y retos que ayudan a fortalecer las habilidades y 

competencias de los educandos, se integra con elementos sociales y culturales que hacen parte de 

la realidad. Así mismo, el libro de texto es una herramienta fundamental en el papel del docente 

en la escuela, ya que le permite planear las actividades que se han de desarrollar en el aula, 

siguiendo el currículo propuesto por las autoridades educativas y, además, propone metodologías 

que buscan acercar el conocimiento al estudiante. 

3.1.2. Ventajas y desventajas del libro de texto 

 

En el campo de la educación, así como en muchos otros, los recursos que se usan pueden 

aportar a los propósitos de ésta o incluso, tal vez sin intención, pueden generar dificultades. 

Fernández, M. et al. (2017), señalan que una de las desventajas del libro de texto es que la 

elección de los contenidos puede darse por influencias políticas e ideológicas. Sin embargo, es 

importante tener en cuenta que el currículo propuesto por las autoridades educativas, 

corresponden a un proyecto de nación, el cual se rige por la ideología política, económica y social 

de los gobiernos en tránsito. Otra de las desventajas que menciona Fernández, es que en 

ocasiones el libro de texto hace el papel del profesor, limitando las posibilidades metodológicas 

que enriquecen los encuentros con los estudiantes en el aula, dejando la adquisición del 

conocimiento desde la repetición y la memoria. 



29 
 

Piedrahita, A. (1999, citado en Fernández, M. et al, 2017) menciona que otras de las 

dificultades se relacionan con el hecho que el libro texto le da todo al estudiante, privándolo del 

desarrollo de su capacidad crítica e investigadora. Así mismo, señala que los libros de texto están 

escritos para el maestro, ya que son quienes los escogen, y no para el estudiante. 

Por otra parte, Santos, J. (2016) señala que “el texto escolar es descrito como la negación 

de la actividad inventiva e investigativa del maestro, que, al usarlo, no se da la oportunidad de 

generar una estrategia alternativa para la labor educativa” (p. 5). Santos también menciona que 

otra de las desventajas del uso del libro de texto, es que hay una imposición de un ritmo, una 

secuencia que encasilla al conocimiento, dejando de lado los intereses del estudiante, enseñando 

una verdad que parece única sin posibilidad de modificaciones. Además de lo anterior, hay otros 

dos elementos que proporcionan dificultades en la relación de enseñanza y aprendizaje, ya que, 

en primer lugar, el libro de texto puede ser una herramienta descontextualizada. El contenido del 

libro responde al lugar donde fue escrito y guarda una gran relación con las vivencias de los 

autores, dejando fuera el contexto sociocultural del estudiante. En segundo lugar, el libro de texto 

puede ser obsoleto, ya que en muchas ocasiones carece de actualizaciones que se correspondan a 

los cambios sociales, tecnológicos y científicos, entre otros campos. 

Ahora bien, en relación con las ventajas que proporciona el libro de texto, Santos, J. 

(2016) realiza un listado de funcionalidades que mostraremos en seguida: 

Informativa: presenta una selección de datos organizados. 

Organizativa: brinda estructura y secuencia a los procesos actividades, elementos o 

dispositivos. 

Motivadora: busca ser atrayente, relevante, pertinente al educando. 

Comunicativa: comparte información de forma escrita o gráfica, si se traduce de otro 

idioma se convierte en medio de transferencia de conocimiento. 

Científica: adapta al estudiante el corpus de conocimiento de una disciplina o asignatura 

específica. 

Pedagógica: porque responde directamente a un modelo Pedagógico, un paradigma de 
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aprendizaje y enseñanza. 

Ideológica: transmite y fomenta valores de manera explícita o implícita. 

Orientadora: brinda instrucciones, relaciones entre el mismo texto y otros dispositivos 

didácticos, o con el entorno del educando. 

Integradora: vincula el saber teórico y el práctico. 

Docente: porque al ser elegido por el maestro lleva algo de su forma de enseñar, y orienta 

actividades aprendizaje, cuando está ausente. (p. 2). 

 3.2. La enseñanza del inglés como lengua extranjera. 

 

Como se ha señalado en los antecedentes de este trabajo, sin pretender ser reiterativos, el 

aprendizaje del inglés ha cobrado una gran relevancia en diversos campos, que al parecer tienden 

a ser cotidianos, en especial para las nuevas generaciones. Es por ello que el rol del profesor es 

fundamental en este proceso; en consecuencia, debemos dirigir nuestra mirada hacia los procesos 

de enseñanza. En primer lugar, abordaremos el concepto de enseñanza y posteriormente, nos 

centraremos en la enseñanza del inglés como lengua extranjera. 

3.2.1. ¿Qué es la enseñanza? 

 

En el aula de clase hay al menos una relación básica, que está determinada por el docente, 

el estudiante y el conocimiento, es decir que hay una interacción entre la enseñanza, el 

aprendizaje y el objeto de estudio. En cuanto a la enseñanza, Berzosa (2004, citado en Infante, 

G., 2007), menciona que la enseñanza es un “ejercicio que supera la transmisión y la recepción 

pasiva de conocimientos” en donde el profesor debe motivar la reflexión y, en consecuencia, los 

estudiantes obtengan buenos resultados. Infante, señala que la enseñanza debe estar dirigida hacia 

el desarrollo de la capacidad de creación y del pensamiento crítico del estudiante, así como del 

profesor. 

Sarmiento, M. (2007) señala que la enseñanza es una actividad socio comunicativa y 

cognitiva que dinamiza los aprendizajes significativos en ambientes ricos y complejos (aula, aula 
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virtual, aula global o fuera del aula), síncrona o asíncronamente. Con ella manifestamos que la 

enseñanza no tiene razón de ser si con ella no se produce un aprendizaje (p. 49).  

De otra parte, Cousine, R. (2014), manifiesta que el proceso de enseñar es presentar y 

hacer que los estudiantes obtengan conocimientos que no tienen, los cuales deben ser útiles, de 

manera que se distinguen de cualquier información, precisamente por su propósito utilitario y 

cultural. Cousine señala en esta concepción de aprendizaje, que el propósito del docente es 

ayudarles a los estudiantes a diferenciar lo que significa un conocimiento útil, que le permita con 

este obtener otros aprendizajes, de lo que es una información irrelevante. Así mismo, le da el 

carácter de cultural, que según Cousine es útil en la formación del espíritu de quien adquiere los 

conocimientos. Además de lo anterior, el autor plantea que el proceso de enseñanza debe estar 

provisto de un muy buen instrumental pedagógico, que permita presentar los conocimientos a 

partir de una buena preparación de las clases, donde se generen interrogantes, se haga una buena 

selección de ejercicios y se les ayude a los estudiantes a realizar su propia construcción de 

conocimientos. 

Además de las concepciones anteriores, se encuentra la de Navarro, R. (2004), quien 

menciona que el acto de enseñar es un proceso de comunicación de conocimientos sobre 

determinada materia.  De esta manera, debe existir un sujeto que motive a otro u otros, para que 

pongan en actividad las facultades o habilidades que posee.  

Ahora bien, teniendo en cuenta las concepciones sobre el proceso de enseñar presentadas 

en los párrafos anteriores, es notorio que hay una diversidad de acepciones sobre dicho concepto. 

Hay quienes relacionan el proceso de enseñanza con la transmisión conocimientos y quienes 

aseguran que este proceso va más allá de una simple transmisión, porque reconocen la 

importancia del desarrollo de habilidades de quienes aprenden. No obstante, a pesar de la 

divergencia conceptual alrededor de lo que es enseñar, también hay un punto de encuentro que 

señala al sujeto responsable de dicho proceso. Implícitamente, se resalta al docente y su papel 

como fundamental, ya que es quien transmite, motiva, dinamiza o quien prepara todo el escenario 

pedagógico para facilitar el aprendizaje de los estudiantes. 

3.2.2. La enseñanza del inglés. 
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En este apartado mostraremos elementos relevantes para la enseñanza del inglés, sin dejar de 

lado los procesos de aprendizaje correlacionados dentro de la triada didáctica, que, sin lugar a 

dudas, son mutuamente dependientes.  

En primer lugar, Mederos, M. (2013), señala que la enseñanza del inglés como lengua 

extranjera, necesita desarrollar actividades que relacionen contextos de otras disciplinas 

(interdisciplinariedad), donde se promueva el aprendizaje del inglés, así como de los conceptos 

de otros campos del conocimiento. También señala que el inglés como lengua extranjera, se usa 

primordialmente para la comunicación entre sí y para la interacción con otras personas. En este 

sentido Mederos, M. (2013) menciona que el diseño de actividades interactivas debe considerar 

los siguientes aspectos: 

● El idioma es el canal principal para las instrucciones y el aprendizaje, 

● El idioma permite establecer relaciones interpersonales y aprender sobre el mundo en 

general. 

● El segundo idioma es el mecanismo para aprender el material académico 

● Los conocimientos previos son esenciales para la adquisición de nuevos 

conocimientos, de manera que elementos del primer idioma y contextos cercanos 

como el hogar hacen parte del esquema de conocimientos previos, 

● La interdisciplinariedad requiere la apropiación de vocabulario específico, de acuerdo 

con los campos de conocimiento que interactúen, 

● La planificación necesita principalmente reconocer las necesidades de los estudiantes. 

3.2.3. ¿Qué propone el MCER para el aprendizaje del inglés? 

 

El Marco Común Europeo de Referencia (MCER) propone que los estudiantes deben 

desarrollar competencias generales y competencias comunicativas para usarlas en diversos 

contextos. El MCER traducido por el Ministerio de Educación, Cultura y Deporte (2002) señala 

que “el uso de la lengua comprende las acciones que realizan las personas que, desarrollan una 

serie de competencias, tanto generales como competencias comunicativas lingüísticas” (p.9.). En 

relación con las competencias generales, el Ministerio de Educación, Cultura y Deporte menciona 

que los alumnos deben adquirir conocimientos (conocimientos declarativos), destrezas y 

habilidades (saber hacer), la competencia existencial (saber ser) y la capacidad de aprender (saber 
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aprender). En cuanto a las competencias comunicativas lingüísticas señala que están compuestas 

por los componentes lingüístico, sociolingüístico y pragmático. 

El componente lingüístico de la competencia comunicativa abarca otras competencias 

“menores” que en su conjunto lo desarrollan. De acuerdo con el Ministerio de Educación, Cultura 

y Deporte (2002) las competencias lingüísticas son: “la competencia léxica, la competencia 

gramatical, la competencia semántica, la competencia fonológica, la competencia ortográfica y la 

competencia ortoépica”. La competencia léxica hace referencia al uso del vocabulario y la 

capacidad de usarlo, la competencia gramatical se refiere al conocimiento de las estructuras 

gramaticales, las cuales expresan significados de las oraciones dentro de una lengua, la 

competencia semántica se refiere a la relación de las palabras en un contexto general, la 

competencia fonológica hace referencia a los fonemas, la sonoridad, el acento y la entonación, la 

competencia ortográfica se refiere al buen uso del sistema de escritura y la competencia ortoépica 

se refiere al conocimiento de las convenciones ortográficas, el uso de los signos de puntuación y 

la capacidad de resolver ambigüedades. 

De otra parte, el componente sociolingüístico abarca todo el conocimiento necesario para 

abordar la dimensión social del uso de la lengua. De acuerdo con el Ministerio de Educación, 

Cultura y Deporte   

Los asuntos tratados aquí son los que se relacionan específicamente con el uso de la 

lengua y que no se abordan en otra parte: los marcadores lingüísticos de relaciones 

sociales, las normas de cortesía, las expresiones de la sabiduría popular, las diferencias de 

registro, el dialecto y el acento. (p. 116) 

El componente pragmático hace referencia a la competencia discursiva, la competencia 

funcional y la competencia organizativa. Este componente permite que los estudiantes usen la 

lengua en diversos contextos, en lo que puedan mantener conversaciones, contar historias, así 

mismo presentar informes y realizar exposiciones, donde se identifique la fluidez del uso oral y 

escrito de la lengua. 

Ahora bien, para el desarrollo de las competencias comunicativas mencionadas en los 

párrafos anteriores, es fundamental que los estudiantes realicen algunas tareas específicas, de tal 

manera que se fortalezca el habla, la escucha, la lectura y la escritura del inglés como lengua 
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extranjera. Por tanto, el MCER, según señala el Ministerio de Educación, Cultura y Deporte 

propone que los estudiantes deben realizar: 1) actividades de expresión oral y escrita tales como 

completar formularios, cuestionarios, escribir artículos para revistas o periódicos, producir 

carteles y escribir informes entre otros, 2) actividades de comprensión auditiva, lectora y 

audiovisual, tales como escuchar conferencias, medios de comunicación, conversaciones, leer 

instrucciones, leer diversos textos, 3) actividades de interacción oral y escrita como entrevistas, y 

4) actividades de mediación como la interpretación o la traducción.  

 

3.3. Metodologías para la enseñanza del inglés. 

 

Para la enseñanza del inglés, actualmente, existen diversos enfoques metodológicos que a 

largo del tiempo se han venido desarrollando y han sido parte de diversas investigaciones en las 

aulas de las instituciones educativas. Dentro de estos enfoques encontramos el Aprendizaje 

Basado en Proyecto (APB), el Aprendizaje Basado en Tareas (ABT), las Inteligencias Múltiples 

(IM) y el Enfoque Comunicativo (EC) entre otros. 

De acuerdo con el Ministerio de Educación, Cultura y Deporte (2015) el ABP permite que 

los estudiantes adquieran las competencias necesarias para afrontar el siglo XXI. En este enfoque 

el conocimiento no es una propiedad del docente, sino que resulta del trabajo entre estudiantes y 

docentes. El estudiante es un agente activo que reconoce situaciones problemáticas, recoge 

información y da el tratamiento necesario para llegar a conclusiones. El papel del docente es 

diseñar situaciones de aprendizaje para los estudiantes, de manera que los estudiantes puedan 

desarrollar sus proyectos. Así que el ABP se caracteriza por enseñar un contenido significativo, 

fortalecer el pensamiento crítico, desarrollar competencias investigativas, usar conocimientos 

esenciales, generar diversas formas de comunicación y colaboración y llegar a acuerdos con otros 

pares. 

El Aprendizaje Basado en Tareas (Task-based Approach) según Feez (1998, citado en 

Quintana, 2020) se caracteriza porque se centra en el proceso, los elementos básicos son 

actividades con un propósito que enfatiza en la comunicación, los estudiantes aprenden a partir de 

la interacción comunicativa, las tareas se secuencian según su grado de dificultad y son de tipo 

cotidiano. Así mismo, Nunan (1991, citado en Quintana, 2020) señala que una de sus 
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características importantes es que fomenta la introducción de textos auténticos y vincula el 

aprendizaje del idioma entre la interacción del aula como fuera de ella. 

En cuanto a las Inteligencias Múltiples, Gardner (1995, citado en Macías, M. 2002) señala 

que una inteligencia “implica la habilidad necesaria para resolver un problema o para elaborar 

productos que son importantes en un contexto cultural” (p. 33). Lo anterior implica que a nivel 

cognitivo, la inteligencia resuelve problemas y elabora un producto cultural. Macías, M. (2002) 

señala que las inteligencias que identifica Gardner son: 1) Inteligencia lingüística, 2) Inteligencia 

musical, 3) Inteligencia Lógico-Matemática, 4) Inteligencia cenestésico-corporal, 4) Inteligencia 

espacial, 5) Inteligencia intrapersonal, 6) Inteligencia interpersonal y 7) Inteligencia naturalística. 

En el caso de la Inteligencia Lingüística, relacionada con esta investigación, Macías señala que 

Se refiere a la adecuada construcción de las oraciones, la utilización de las palabras de 

acuerdo con sus significados y sonidos, al igual que la utilización del lenguaje de 

conformidad con sus diversos usos. Por ejemplo, los poetas, novelistas, entre otros. (p. 

34). 

El Enfoque Comunicativo, de acuerdo con Galindo, E. y Rodríguez, N. (2017), se caracteriza por: 

• El estudio del lenguaje en uso. 

• Se centra en la enseñanza del inglés para preguntar, sugerir, ordenar, pedir in favor, etc. 

• Es más importante el significado que las estructuras gramaticales. 

• La contextualización es importante para el uso de la lengua. 

• Los aprendizajes se llevan a la vivencia diaria del estudiante. 

• Se puede hacer uso de la traducción cuando es estrictamente necesario. 

• Los estudiantes tienen espacios para comunicarse entre sí. 

• El docente debe identificar las necesidades del grupo, aconsejar a los estudiantes para 

mejorar sus procesos de aprendizaje, organiza a los estudiantes en grupo, debe hablar en 

inglés. 

• Así mismo como propone el MCER, debe desarrollar las competencias lingüísticas, 

sociolingüísticas y pragmáticas. 

3.4. Normatividad colombiana para la enseñanza del inglés. 

 



36 
 

Desde el año 1994 con la Ley General de Educación (Ley 115), el país empezó a proponer 

nuevos caminos y nuevos propósitos para el sistema educativo y por ende, para el desarrollo de 

unas nuevas generaciones que ayuden a forjar un mejor país. Esta ley dio origen a nuevos 

lineamientos en las diferentes áreas del conocimiento que se imparten en la escuela, que se han 

venido desarrollando, complementando y fortaleciendo, de tal manera que las instituciones 

puedan realizar el diseño curricular y los docentes en las aulas tengan los sustentos necesarios 

para impartir sus clases. 

En el caso del área de inglés, el MEN publicó en el año 2006 un documento que propone 

los Estándares Básicos de Competencias para Lenguas Extranjeras: inglés, el cuál tituló “Formar 

en Lenguas Extranjeras”. Este documento se publicó en el marco del Programa Nacional de 

Bilingüismo que pretendía desarrollar el gobierno de turno y que tenía el propósito de fomentar el 

aprendizaje de lenguas extranjeras para un mundo globalizado. De acuerdo con el MEN (2006) 

El Programa Nacional de Bilingüismo se orienta a “lograr ciudadanos y ciudadanas 

capaces de comunicarse en inglés, de tal forma que puedan insertar al país en los procesos 

de comunicación universal, en la economía global y en la apertura cultural, con estándares 

internacionalmente comparables”. Este propósito implica un plan estructurado de 

desarrollo de las competencias comunicativas a lo largo del sistema educativo. (p. 6). 

Los Estándares Básicos de Competencias se alinearon a la propuesta del MCER y 

propusieron algunas metas para el año 2019 en las instituciones educativas colombianas. La 

siguiente imagen muestra la intención de la implementación de dichos estándares. 

Figura 1. 

Tabla de niveles de inglés según MCER. 
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Nota. Adaptada de Estándares Básicos de Competencias en Lenguas Extranjeras: Inglés (p. 6), por MEN, 2006. 

https://www.mineducacion.gov.co/1621/articles-115174_archivo_pdf.pdf 

Posteriormente a la publicación de este referente normativo, las instituciones incluyeron 

dentro de su diseño curricular los estándares que aquí se proponían y las editoriales empezaron a 

crear textos escolares a partir de esta propuesta pedagógica. 

Después de algunos años, se consideró la necesidad de complementar los EBC y fue cuando 

el MEN en el año 2016 publicó otro documento que ayudaría al diseño curricular de las 

instituciones públicas y privadas. Este documento se llamó los Derechos Básicos de Aprendizaje 

y se creó en el marco del programa Colombia Bilingüe. De acuerdo con el MEN (2016),  

Estas herramientas buscan que los docentes tengan unos lineamientos curriculares sugeridos y 

claros, contribuyendo, por un lado, a mejorar las prácticas pedagógicas en el aula de clase y, 

por el otro, a que los estudiantes alcancen el nivel de inglés esperado en cada grado. Por esta 

razón, se integran diferentes temáticas esenciales a través de la formación en inglés, tales 

como la salud, la convivencia, la paz, el medio ambiente y la globalización. A través de la 

implementación de esta propuesta, los docentes de inglés y las instituciones educativas del 

sector oficial aportarán cada vez más a la construcción del país bilingüe que deseamos. (p.5). 

Es así como las instituciones de educación básica y media de carácter público, privado, al 

igual que las editoriales, tomaron como fundamento estos dos referentes, lo cuales serían la guía 

para los diseños de los planes de estudio y en consecuencia, para la implementación de las clases 

de inglés en las aulas. 

 

https://www.mineducacion.gov.co/1621/articles-115174_archivo_pdf.pdf
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4. Marco Metodológico 

4.1. Área de estudio 

 

El estudio que estamos desarrollando, se encuentra enmarcado en el análisis del texto para 

la enseñanza y aprendizaje del inglés, que se usa en grado cuarto de primaria del Colegio George 

Washington School. En este sentido, la investigación impacta el área de Humanidades, debido a 

que la asignatura de inglés hace parte de ésta; de acuerdo con la Ley 115 de 1994, Ley General de 

Educación, el área de humanidades es un área fundamental y obligatoria en las instituciones 

públicas y privadas de Enseñanza Básica y Media y está conformada por Lengua Castellana e 

Idiomas Extranjeros. 

De otra parte, también es posible clasificar este trabajo de acuerdo con las tendencias 

investigativas de las últimas décadas. Las revistas académicas han proporcionado una gran 

variedad de temáticas relacionadas con la investigación educativa y algunos investigadores, han 

realizado un trabajo exhaustivo categorizando los documentos que desarrollan otros autores. Tal 

es el caso de Mosquera, A. (2019) quien en su artículo “Tendencias Investigativas en educación 

en Colombia” señala que, durante una revisión documental de 4 años, desde el 2015 al 2019, 

categorizó 975 artículos de investigación publicados en revistas indexadas como Praxis y Saber o 
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Pedagogía y Saberes, entre otras. El propósito de dicho estudio era indagar sobre las tendencias 

temáticas que los investigadores colombianos abordan en relación con los retos y problemáticas 

sociales en el contexto escolar. 

Mosquera clasificó los artículos en 13 categorías o tendencias investigativas: Educación 

Superior, Políticas Públicas, Inclusión, Aprendizaje de las Matemáticas, Proceso de Lecto-

Escritura, Experiencias en formación, Historia de la Educación, Tics y Ovas, Pedagogía y 

didáctica, Pedagogía social, Aprendizaje del inglés, Escuela Primaria y Secundaria y Otros 

temas abiertos. Esta investigación concluyó que se están generando diferentes alternativas de 

mejoramiento en relación con el entorno escolar y que existe un incremento en las 

investigaciones relacionadas con el aprendizaje de las matemáticas y el aprendizaje del inglés. 

Dentro del aprendizaje del inglés se encontraron 104 artículos investigativos, algunos 

relacionados con el uso y análisis del texto y otros recursos en el aula. 

En consecuencia, el trabajo que presentamos podemos ubicarlo en dos áreas de estudio 

relacionadas, respectivamente, con la ubicación que propone el MEN y con la categorización 

realizada en el trabajo de Mosquera: Humanidades y Aprendizaje del inglés. 

4.2. Población 

 

Para la siguiente investigación se tomará como población el texto de inglés del grado 

cuarto de primaria que se usa en el colegio GWS. Este libro contiene cuatro unidades, en 

correspondencia con los periodos académicos que desarrolla la institución educativa. En cada 

unidad del libro hay diversas temáticas que contienen explicación, ejemplos y ejercicios, además 

el libro contiene páginas para que los estudiantes tomen apuntes de clase. Tal como señala Flórez, 

F. (2002) en relación con el análisis de contenido de un texto, “la población está compuesta por 

todas y cada una de las unidades documentales escritas, susceptibles de ser estudiadas con el 

análisis de contenido y de interés para las propósitos y necesidades de cada investigación en 

particular”, (p. 5). 

De otra parte, el colegio GWS es una institución educativa de carácter privada que ofrece 

los niveles de preescolar, educación básica y media vocacional, desde hace 20 años. El colegio 

cuenta con tres sedes, una de ella ubicada en el barrio Verbenal de la ciudad de Bogotá, una 

segunda en el municipio de Cota y la tercera en la vereda La Alta del municipio de La Calera 



40 
 

(Cundinamarca). La institución cuenta con cerca de dos mil estudiantes que pertenecen a familias 

de estratos 3 y 4. El colegio es un plantel educativo bilingüe, que se creó como el resultado de un 

proyecto diseñado por la familia León Quintero, quienes tenían el propósito de formar estudiantes 

que desarrollen la capacidad de creación dentro de un sistema de valores, que les ayude a generar 

autonomía. 

La institución cuenta con cerca de 130 docentes, en total en las tres sedes. Los profesores 

de primaria trabajan bajo el modelo self contained, los que son encargados de enseñar las 

asignaturas básicas en inglés. No obstante, se promueve el aprendizaje por proyectos a través de 

la asignatura Learning Cooperative y las habilidades lectoras bajo la cátedra Taller de Lectura. La 

jornada académica se desarrolla de lunes a viernes en el horario de 6:45 am a 2:45 pm. Los 

estudiantes de grado cuarto, quienes hacen uso del texto, que será motivo de análisis, son niños 

regulares de edades entre los 9 y 10 años. 

4.3. Tipo de Investigación 

 

El estudio que presentamos en este documento es una investigación de tipo cualitativa, 

debido que el propósito principal está relacionado con la caracterización de un texto usado en un 

contexto específico. En este sentido, investigadores como Quecedo, R. y Castaño, C. (2002), 

mencionan que la investigación que “produce datos descriptivos” se basa en una metodología de 

tipo cualitativa. Así mismo, Smith, L. (1987, citado en Quecedo, R. y Castaño, C., 2002) señala 

que este tipo de investigación es un proceso empírico, que estudia entidades cualitativas dentro de 

un contexto particular, en el cual su interpretación no produce generalizaciones.  

El enfoque que caracteriza este trabajo se desarrolla a partir de una técnica de análisis de 

contenido. Según Flores, F. (2002), el fin primordial del análisis de contenido es la identificación 

de diversos elementos que componen los documentos escritos.  Así que los usos del análisis de 

contenido pueden ser variados, tal como señala Flórez, F. (2002) puede servir para 

● determinar el estado psicológico de una persona o grupos,  

● medir la claridad de la comunicación,  

● describir tendencias del contenido de la comunicación escrita,  

● identificar creencias, objetivos, centros de interés, 

● analizar el contenido de las comunicaciones y auditarlo, entre otras. 
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Algeneren, M. (s. f.), menciona que “el análisis de contenido es una técnica que permite 

investigar el contenido de las comunicaciones mediante la clasificación en categorías de los 

elementos o contenidos manifiestos de dicha comunicación” (p. 5). Así mismo, Algeneren cita 

otros dos autores, Bernard Berelson y Ole Holsti, los cuales definen respectivamente al análisis 

de contenido como “es una técnica de investigación para la descripción objetiva, sistemática y 

cuantitativa del manifiesto de la comunicación” y “cualquier técnica de investigación que sirva 

para hacer inferencias mediante la identificación sistemática y objetiva de las características 

específicas dentro de un texto”.  

En conclusión, la estrategia utilizada en la revisión y análisis de libros recibe el nombre de 

análisis de contenido. 

 

4.4. Herramienta de análisis 

 

Para dar una mirada profunda al texto escolar “English 4”, es fundamental establecer 

algunas categorías de análisis. Se espera que dichas categorías proporcionen información clara y 

suficiente en relación con los elementos que favorecen o no favorecen el ejercicio docente y, en 

consecuencia, los procesos de aprendizaje de los estudiantes. 

Las tres herramientas de análisis que usaremos en este trabajo son: una adaptación del 

instrumento de recolección de datos usado por Ilda Laorga (2016) en su trabajo de Maestría 

titulado “Análisis comparativo de los libros de texto el área de inglés como Lengua Extranjera 

en el primer nivel de Educación Infantil”, y dos cuestionarios diseñados por Joseba Ezeiza (2004) 

en su trabajo “Cuestionario para el análisis de materiales de enseñanza de ELE a la luz de los 

criterios propuestos en el MCER 2002”.  

De acuerdo con Laorga, I. (2016), las categorías diseñadas para el análisis están enfocadas 

en la evaluación externa del texto, aspectos de diseño, materiales que incluye, organización de las 

unidades didácticas, la evaluación interna que indaga sobre los estilos de enseñanza-aprendizaje y 

el contenido didáctico (p. 52). 

La herramienta de análisis que presenta Laorga tiene 10 categorías, sin embargo, en este 

estudio consideramos 8 de ellas con sus subcategorías, las cuales se señalan en la siguiente tabla. 
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Tabla 1.  

Categorías y subcategorías de la herramienta de Análisis de Laorga. 

Categoría Subcategoría 

 

1. Datos Iniciales 

Editorial 

Año de edición 

Número de páginas 

Autores 

Ilustradores 

 

 

 

2. Diseño 

Encuadernación 

Dirección 

Apertura 

Elementos que incluye 

Presentación 

Tamaño 

Gama de colores 

Texto 

3. Método Principios metodológicos 

Metodologías 

4. Actividades Según la agrupación de los alumnos 

Tipos de acciones 

5. Evaluación Tipos de evaluación 

Criterios de evaluación 
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Instrumentos de evaluación 

6. Contenido Unidades 

Cultural 

7. Currículo Estándares Básicos de Competencias 

Derechos Básicos de Aprendizaje 

8. Ejemplos reseñables Tipos de ejemplos 

Nota: La tabla anterior muestra algunas categorías propuestas por Ilda Laorga para el análisis de textos y 

que se usarán como primera herramienta de análisis en este estudio. 

En primer lugar, los datos iniciales mostrarán elementos básicos que nos permitan 

conocer el origen del texto. En segundo lugar, el diseño presenta las siguientes subcategorías: 

● Encuadernación: rústica, anillada, pasta dura, etc. 

● Dirección: Horizontal o vertical 

● Apertura: hacia un lado, hacia arriba 

● Elementos que incluye: stickers, CD, flashcards, links, etc. 

● Presentación: con cartilla de actividades, simple u otra. 

● Tamaño: en centímetros 

● Gama de colores usados en la impresión 

● Texto: enfocado al docente, enfocado a los estudiantes, tipo de letra. 

En tercer lugar, el método señala las siguientes subcategorías: 

● Principios metodológicos: lúdico, motivador. 

● Metodologías: por proyectos, inteligencias múltiples, aprendizaje por tareas, 

enfoque comunicativo, etc. 

La categoría actividades relaciona las siguientes subcategorías: 

● Según la agrupación de los alumnos: individuales o grupales. 

● Tipos de acciones: pintar, dibujar, contar, cortar, señalar, unir, completar, etc. 

La categoría Evaluación usa las siguientes subcategorías: 
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● Tipo de evaluación: procesual, final. 

● Criterios de evaluación 

● Instrumentos de evaluación: para el profesor, para el alumno, tests, talleres, etc. 

Para el análisis del contenido se usan las siguientes subcategorías: 

● Unidades: números de unidades, descripción, organización. 

● Cultural: Británica, Estadounidense, otros países. 

La categoría currículo busca identificar la propuesta del Ministerio de Educación 

Nacional en cuanto a los Estándares Básicos de Competencias y los Derechos Básicos de 

Aprendizaje (DBA). Finalmente, se analizarán el tipo de ejemplos que tiene el texto escolar. 

De otro modo Ezeiza, J. (2004), señala que se ha diseñado una herramienta experimental 

para analizar las propuestas que los manuales de enseñanza del español como Lengua Extranjera 

(ELE), de manera que la selección de los textos sea muy precisa y meditada. Ezeiza también 

señala, que los cuestionarios que presenta tienen el propósito de medir y discutir la posibilidad de 

que los profesores puedan identificar unas determinadas características de los materiales para el 

aula. Por tanto, hemos tomado una herramienta diseñada para textos de español como lengua 

extranjera, en nuestro propósito de analizar un texto de inglés como lengua extranjera. 

El primer cuestionario que propone Ezeiza es el siguiente: 

Figura 2. 

Cuestionario para el análisis de lecciones de textos. 

 



45 
 

 

 

Nota. Adaptada de Cuestionario para el análisis de materiales de enseñanza de ELE a la luz de los 

criterios propuestos por el MCER 2002 (p. 10), por Ezeiza, J., 2004. 

https://marcoele.com/descargas/9/ezeiza_anexo1.pdf 

 

https://marcoele.com/descargas/9/ezeiza_anexo1.pdf
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 El cuestionario propuesto anteriormente propone algunos ítems que están relacionados 

con diferentes objetivos del MCER, de tal forma que se pueda “construir una imagen de los 

principios que subyacen a la propuesta de la lección tanto en el plano lingüístico como 

psicolingüístico” (Ezeiza, J., 2004, p. 7) y así mismo sea posible evidenciar las competencias que 

ayude a desarrollar el contenido de cada lección. 

 Ahora bien, con la información obtenida del cuestionario anterior, se describirá de forma 

cualitativa los resultados, se podrá identificar asuntos relacionados con el enfoque metodológico 

de las lecciones a analizar y se evaluarán los conceptos de transparencia, integración y coherencia 

que menciona el MCER. En este sentido la transparencia hace referencia a las prioridades que el 

autor establece al momento de diseñar cada lección y compararlas con el modelo que propone el 

texto. En cuanto a la integración, se evaluará la articulación entre los objetivos propuestos para 

cada lección y el texto de forma transversal. La coherencia se refiere al cumplimiento de los 

objetivos propuestos en las lecciones y en el libro en consonancia con los objetivos relacionados 

en el dominio de la lengua, estos los podemos encontrar en los estándares básicos de 

competencias y en los derechos básicos de aprendizaje. 

 Para realizar esta descripción cualitativa se hará uso de la siguiente herramienta, que 

propone Ezeiza: 

Figura 3.  

Cuestionario complementario para el análisis cualitativo de lecciones de textos. 
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Nota. Adaptada de Cuestionario para el análisis de materiales de enseñanza de ELE a la luz de los 

criterios propuestos por el MCER 2002 (p. 11), por Ezeiza, J., 2004. 

https://marcoele.com/descargas/9/ezeiza_anexo1.pdf 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://marcoele.com/descargas/9/ezeiza_anexo1.pdf
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5. Diseño de Materiales 
 

El estudio que estamos desarrollando, se encuentra enmarcado en el análisis del texto para 

la enseñanza y aprendizaje del inglés “English 4”, que se usa en grado cuarto de primaria del 

Colegio George Washington School, de manera que el enfoque que caracteriza esta investigación 

es una técnica de análisis de contenido.  

Para dar una mirada profunda al texto escolar “English 4”, se proponen tres herramientas 

de análisis, que son: una adaptación del instrumento de recolección de datos usado por Ilda 

Laorga en su trabajo de Maestría titulado “Análisis comparativo de los libros de texto el área de 

inglés como Lengua Extranjera en el primer nivel de Educación Infantil”, y dos cuestionarios 

diseñados por Joseba Ezeiza en su trabajo “Cuestionario para el análisis de materiales de 

enseñanza de ELE a la luz de los criterios propuestos en el MCER 2002”.  

En este capítulo daremos a conocer cada una de las herramientas de análisis esbozando 

sus funciones y su interrelación. 

5.1. Herramienta de análisis #1. Propuesta de Laorga. 

 

La herramienta de análisis que presenta Laorga tiene las siguientes categorías: Datos 

iniciales, Diseño, Método, Actividades, Evaluación, Contenido, Currículo y Ejemplos reseñables. 

5.1.1. Datos iniciales. 

 

Los datos iniciales del texto (editorial, año de edición, número de páginas, autores e 

ilustradores) tienen el propósito de dar un reconocimiento inicial que permita también identificar 

la intención de la institución educativa, así como la calidad de lo que contiene el libro. En estos 

datos se puede conocer si el texto pasó por un proceso de revisión, que garantice una buena 

herramienta para los estudiantes como para el docente. Para el análisis de esta categoría se usará 

el siguiente cuadro: 
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Tabla 2.  

Datos iniciales del texto. 

I. DATOS INICIALES 

EDITORIAL AÑO DE 

EDICIÓN 

NÚMERO DE 

PÁGINAS 

AUTORES ILUSTRADORES 

     

 

5.1.2. Diseño. 

 

El diseño del texto, aunque es una categoría relacionada con el sentido estético, también 

permite reconocer los recursos adicionales que motivan el aprendizaje del inglés y apoyan el 

proceso de enseñanza y aprendizaje en el colegio. Los elementos que serán parte de revisión en 

esta categoría son los siguientes: 

● Encuadernación: rústica, anillada, pasta dura, etc. 

● Dirección: Horizontal o vertical 

● Apertura: hacia un lado, hacia arriba 

● Elementos que incluye: stickers, CD, flashcards, links, etc. 

● Presentación: con cartilla de actividades, simple u otra. 

● Tamaño: en centímetros 

● Gama de colores usados en la impresión 

● Texto: enfocado al docente, enfocado a los estudiantes, tipo de letra. 

Para el análisis de esta categoría se usará el siguiente cuadro: 

Tabla 3. 

Cuadro de evaluación del diseño del texto. 

II. DISEÑO 

SUBCATEGORIA-DESCRIPCIÓN EVIDENCIA 

Encuadernación   

Dirección   
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Apertura   

Elementos que 

incluye 

  

Presentación   

Tamaño   

Gama de colores   

Texto    

Otros elementos del 

diseño 

  

5.1.3.  Método. 

 

La función de esta categoría es reconocer la propuesta metodológica de la institución a 

través de los libros de texto, por esto es importante identificar si los principios metodológicos son 

la motivación, la lúdica y si se puede evidenciar el tipo de metodología que propone el texto 

como el trabajo por proyectos (ABP), las inteligencias múltiples (IM), el aprendizaje por tareas 

(ABT), el enfoque comunicativo (EC), etc. Para analizar esta categoría se usará el siguiente 

cuadro: 

Tabla 4. 

Cuadro de evaluación del enfoque metodológico del texto. 

III. MÉTODO 

PRINCIPIOS METODOLÓGICOS METODOLOGÍA 

Motivador Lúdico Otro ABP IM ABT EC Otro 

Descripción: Descripción: 

Evidencias: Evidencias: 

 

5.1.4. Actividades. 

 

El propósito de esta categoría es identificar si el texto propone actividades grupales, 

individuales o si no hace alguna sugerencia al respecto, de la misma manera reconocer el tipo de 

actividades que propone como pintar, dibujar, cortar, señalar, unir, completar, escribir, leer, etc, y 
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así poder establecer su relación con el desarrollo de las competencias comunicativas y las 

competencias para el siglo XXI. Para el análisis de esta categoría se usará el siguiente cuadro: 

Tabla 5. 

Cuadro para la evaluación de las actividades propuestas en el texto. 

IV. ACTIVIDADES 

Individuales Grupales No propone Tipo de actividades: 

Descripción: Descripción: 

Evidencias: Evidencias: 

Competencias comunicativas: Competencias comunicativas: 

Competencias para el s. XXI Competencias para el s. XXI 

Otras habilidades: Otras habilidades: 

 

5.1.5. Evaluación. 

 

El análisis de esta categoría tiene el propósito de identificar el tipo de evaluación que 

propone el texto, es decir si es una evaluación formativa (procesual), sumativa, final, así como 

identificar cuáles son los criterios de evaluación que usa. Por tanto, es fundamental identificar la 

relación de la evaluación con la metodología propuesta y cómo ésta fortalece el desarrollo de las 

competencias en el área de inglés. Además de lo anterior, se pretende reconocer los instrumentos 

de evaluación que el texto utiliza y cómo ellos son una herramienta para el docente y para el 

estudiante. Para el análisis de esta categoría se usará el siguiente cuadro: 

Tabla 6.  

Cuadro para identificar el tipo de evaluación que propone el texto. 

V. EVALUACIÓN 

Tipo de evaluación Criterios de evaluación Instrumentos de evaluación 

Formativa Sumativa Final Descripción: Descripción: 

Descripción: 

Evidencias: Evidencias: Evidencias: 
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5.1.6. Contenido. 

 

El propósito de esta categoría es identificar la distribución del texto y a qué contexto 

atiende la propuesta. En primer lugar, se identificará la cantidad de unidades, la descripción de 

cada una de ellas y cómo se encuentra organizado el texto. Así mismo, se identificará si el 

contenido atiende al contexto británico, estadounidense o de otros países. Esta categoría será una 

entrada para empezar a relacionar los estándares básicos de competencias que desarrolla el texto. 

Para el análisis de esta categoría se usará el siguiente cuadro: 

Tabla 7. 

Cuadro para la evaluación del contenido del texto. 

VI. CONTENIDO 

UNIDADES CULTURAL 

CANTIDAD  BRITÁNICO EEUU OTRO 

Descripción: Descripción: 

Organización del texto: Evidencias: 

Tabla de contenido 

  

5.1.7. Currículo. 

Esta categoría es tal vez la más importante, porque aquí identificaremos la coherencia 

entre la propuesta del texto con la propuesta curricular del Estado. El propósito de este análisis es 

evidenciar si el texto de inglés atiende a los Estándares Básicos de Competencias y a los 

Derechos Básicos de Aprendizaje que diseñó el Ministerio de Educación Nacional. Para el 

análisis de esta categoría usaremos el siguiente cuadro: 

Tabla 8. 

Cuadro para la comparación del currículo propuesto vs currículo del GWS. 

VII. CURRÍCULO 

EBC-MEN EBC-GWS DBA-MEN DBA-GWS 

 Descripción:  Descripción: 

Evidencias: Evidencias: 
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5.1.8. Ejemplos reseñables. 

 

La última categoría que se analizará con esta herramienta, son los ejemplos reseñables. El 

propósito es identificar los ejemplos que presenta el texto durante la explicación de los 

contenidos y a su vez reconocer qué elementos conceptuales o procedimentales, aporta a los 

estudiantes y a los docentes. Para este análisis usaremos el siguiente cuadro. 

Tabla 9. 

Cuadro para la evaluación de los ejemplos que propone el texto. 

VIII. EJEMPLOS RESEÑABLES 

EJEMPLO: Evidencia 

Descripción 

 

 5.2. Herramienta de análisis #2. Cuestionario 1 de Ezeiza. 

  

Ezeiza propone el siguiente cuestionario para que los profesores puedan identificar 

determinadas características de los textos. Es una herramienta que permite realizar una 

evaluación numérica de las lecciones del texto, que serán contrastadas con la información 

obtenida en la herramienta #1. El cuestionario se aplicará a diversas lecciones del texto, para ello 

se tomará una muestra del 30% de las lecciones y sobre éstas se realizará el análisis. Además, 

para no caer en subjetividades, las lecciones serán numeradas y se analizarán las primeras tres 

lecciones de cada unidad.  

 Posteriormente, se analizarán las lecciones escogidas haciendo uso de un segundo 

cuestionario que propone Ezeiza y permite observar cualitativamente la información del 

cuestionario 1 y finalmente contrastar esta información con la que arrojó la herramienta #1. 

 El primer cuestionario que se aplicará es el siguiente: 
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Figura 2. 

Cuestionario para el análisis de lecciones de textos. 
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Nota. Adaptada de Cuestionario para el análisis de materiales de enseñanza de ELE a la luz de los 

criterios propuestos por el MCER 2002 (p. 10), por Ezeiza, J., 2004. 

https://marcoele.com/descargas/9/ezeiza_anexo1.pdf 

 

5.3. Herramienta de análisis #3. Cuestionario 2 de Ezeiza. 

  

Ezeiza propone otra herramienta de análisis de carácter cualitativo que ayudará a 

triangular y complementar la información obtenida en las dos herramientas anteriores. 

El cuestionario 2 que se aplicará es el siguiente: 

Figura 3.  

Cuestionario complementario para el análisis cualitativo de lecciones de textos. 

 

https://marcoele.com/descargas/9/ezeiza_anexo1.pdf
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Nota. Adaptada de Cuestionario para el análisis de materiales de enseñanza de ELE a la luz de los 

criterios propuestos por el MCER 2002 (p. 11), por Ezeiza, J., 2004. 

https://marcoele.com/descargas/9/ezeiza_anexo1.pdf 

 

 

 

 

https://marcoele.com/descargas/9/ezeiza_anexo1.pdf
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6. Análisis 
 

En este capítulo presentaremos el análisis realizado a partir de la implementación de las 

herramientas descritas en el capítulo anterior. En primer lugar, aplicaremos la herramienta de 

Laorga (2016) que busca examinar aspectos generales del texto alineados con la metodología y el 

currículo, entre otros. En segundo lugar, aplicaremos la herramienta (cuestionario #1) que propone 

Ezeiza (2004), la cual permite examinar de forma más detallada cada una de las lecciones del texto, 

en donde se hace posible evidenciar -a partir de la valoración numérica de algunos criterios- el 

aporte del texto al desarrollo de las competencias generales (saber, saber hacer, aprender a 

aprender), de las competencias específicas de la lengua y otros aspectos como el tipo de tareas que 

se proponen. Finalmente, se aplicará un segundo cuestionario que propone Ezeiza, el cual busca 

describir de forma cualitativa la información numérica que se obtiene en el primer cuestionario de 

él mismo. 

 

6.1. Herramienta de análisis #1. Propuesta de Laorga. 

 

La herramienta de análisis que presenta Laorga (2016) tiene las siguientes categorías: 

Datos iniciales, Diseño, Método, Actividades, Evaluación, Contenido, Currículo y Ejemplos 

reseñables. 

 

6.1.1. Datos iniciales. 

 

Los datos iniciales del texto (editorial, año de edición, número de páginas, autores e 

ilustradores) tienen el propósito de dar un reconocimiento inicial que permita también identificar 

la intención de la institución educativa, así como la calidad de lo que contiene el libro. 
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Tabla 10. 

Registro de datos iniciales. 

I. DATOS INICIALES 

EDITORIAL AÑO DE 

EDICIÓN 

NÚMERO DE 

PÁGINAS 

AUTORES ILUSTRADORES 

No se menciona No se menciona 90 No se 

mencionan 

No se mencionan 

  

En la inspección realizada al texto escolar, no se mencionan los datos iniciales que se 

quieren identificar. No obstante, la docente que trabaja en la institución señala que las directivas 

del colegio asignan a algunos docentes para hacer una revisión anual del texto, en este sentido se 

concluiría que la última edición es del año 2022, sin embargo, también menciona que a pesar de 

las revisiones el texto no sufrió modificaciones para el año 2023. En relación con la editorial, es 

el colegio mismo quien imprime los textos escolares y los autores son los docentes encargados 

por parte de las directivas. En cuanto al diseño e ilustración no hay referencia alguna sobre los 

encargados de esta labor. Teniendo en cuenta lo señalado anteriormente, se puede concluir que 

los datos iniciales corresponden a la propia institución educativa. 

6.1.2. Diseño. 

 

El diseño del texto, aunque es una categoría relacionada con el sentido estético, también 

permite reconocer los recursos adicionales que motivan el aprendizaje del inglés y apoyan el 

proceso de enseñanza y aprendizaje en el colegio. La siguiente tabla recoge los aspectos que se 

analizarán en esta categoría. 
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Tabla 11.  

Registro de análisis y evidencias del diseño del texto. 

II. DISEÑO 

SUBCATEGORIA-

DESCRIPCIÓN 

EVIDENCIA 

 

 

 

 

 

 

 

Encuadernación 

 

 

 

 

 

 

 

Pasta blanda 

 

 

 

 

 

Dirección 

 

 

 

 

Vertical 
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Apertura Hacia un lado 

 

Elementos que 

incluye 

No incluye elementos adicionales 

Presentación El libro no trae complementos, ni cartillas, así que la presentación es 

únicamente el texto. 

Tamaño   

 

 

 

 

 

Gama de 

colores 

El libro trae 

imágenes a 

color, de 

manera que la 

información 

gráfica sea 

atractiva, 

clara y 

precisa. 
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Texto  Es un texto 

dirigido a los 

estudiantes, 

ya que trae 

espacios y 

cuadrículas 

para que ellos 

puedan 

escribir. Trae 

poca teoría y 

bastantes 

actividades 

para que los 

estudiantes 

desarrollen. 

 

 

En relación con el diseño del texto se puede establecer que el libro ha sido pensado para el 

estudiante, ya que tiene colores que llaman la atención de los niños, tiene espacios para que 

puedan tomar apuntes y realizar ejercicios. La parte teórica que presenta es muy poca, tiene pocos 

ejemplos, lo cual supone que es el docente quien debe preparar toda la parte teórica para llevar al 

aula de clase. Además de lo anterior, podemos señalar que el texto no trae material adicional tales 

como CD, páginas web, plataformas o cartillas que permiten que los estudiantes profundicen o 

refuercen en casa. 

6.1.3. Método. 

 

La función de esta categoría es reconocer la propuesta metodológica de la institución a 

través del libro de texto, así que identificaremos los principios metodológicos (motivación y 

lúdica) en algunas de las lecciones que trae el texto y así mismo evidenciar el tipo de metodología 

que propone (trabajo por proyectos (ABP), las inteligencias múltiples (IM), el aprendizaje por 

tareas (ABT), el enfoque comunicativo (EC), etc). En la unidad 1, el texto tiene 11 lecciones de 
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las cuales analizaremos 3 de ellas, en la segunda unidad el texto tiene 7 lecciones de las cuales 

analizaremos 3 de ellas, la tercera unidad tiene 11 lecciones de las cuales analizaremos 3 y la 

cuarta unidad tiene 11 lecciones de las cuales analizaremos también 3 de ellas. Las lecciones 

analizadas se adjuntarán como anexos al final de este trabajo, de manera que puedan ser 

consultadas para ampliar la información proporcionada en la siguiente tabla. Para analizar esta 

categoría se usará el siguiente cuadro que tiene dos columnas principales, señaladas en líneas 

anteriores. En la primera columna (Principios metodológicos) realizaremos una descripción de las 

instrucciones de las actividades que propone el texto en cada unidad, de modo que podamos 

evidenciar si el texto propone actividades lúdicas, motivadoras o quizá de enfoque tradicional. En 

la segunda columna (Metodología) describiremos la forma en las que se abordan las lecciones y 

así identificar el enfoque metodológico. Así mismo mostraremos algunas imágenes que 

evidencian lo descrito en cada una de las columnas. 

Tabla 12. 

Registro del análisis y evidencias del enfoque metodológico del texto. 

III. MÉTODO 

PRINCIPIOS METODOLÓGICOS METODOLOGÍA 

Motivador Lúdico Otro    X ABP IM ABT EC Otro X 

Descripción: En la unidad 1 se presentan 19 

actividades en las cuales las instrucciones 

más frecuentes son: “read and answer, circle 

the correct …, match …”. El texto no 

menciona cuál es su principio metodológico, 

sin embargo, no se identifican actividades o 

instrucciones que motiven el aprendizaje, ni 

actividades que generen conocimiento o 

desarrollo de habilidades a partir del juego. 

En la unidad 2 se presentan 16 actividades en 

las cuales las instrucciones son: “complete 

the sentences, read and answer, complete the 

chart, circle the correct …”. En esta unidad 

Descripción: El libro en todas las lecciones de 

cada una de sus unidades, muestra en primer 

lugar, una pequeña parte teórica que puede ser 

vocabulario o alguna estructura gramatical. En 

seguida propone alguna actividad como leer un 

párrafo y responder preguntas, unir columnas, 

completar los espacios o escribir oraciones. En 

las instrucciones dadas no se hace evidente 

ABP o IM o ABT o EC; la metodología que 

podemos identificar está ligada a un enfoque 

tradicional de enseñanza en la que se da una 

explicación del tema y a partir de allí 

desarrollan algunas actividades. En relación 
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no se identifican actividades relacionadas con 

el uso de principios motivadores o lúdicos 

para el aprendizaje de los contenidos o del 

desarrollo de habilidades. 

En la unidad 3 se presentan 8 actividades en 

las cuales las instrucciones son: “write 

sentences, complete the chart, complete the 

sentences, write a paragraph, …”. Al 

principio del capítulo se propone una sopa de 

letras (wordsearch) antes de iniciar las 

lecciones, esta es quizá la actividad lúdica 

que propone el texto en esta unidad. 

En la unidad 4 se presentan 14 actividades, en 

las que al igual que en los capítulos 

anteriores, se dan instrucciones de completar 

frases, llenar espacios en blanco, escribir 

oraciones de acuerdo con la estructura 

gramatical estudiada y organizar oraciones, 

entre otras. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

con las habilidades que deben desarrollar los 

estudiantes, se identifican actividades dirigidas 

hacia la escritura (Writing) y hacia la lectura 

(Reading), pero no es posible identificar 

actividades que ayuden a desarrollar la 

escucha (listening) o la oralidad (speaking) 
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Evidencias: 

Unidad 1. Lección #1. (Daily routines) 

 

Unidad 1. Lección #3. Possessive adjectives 

 

 

 

 

 

 

 

 

Evidencias: 

Unidad 1. Lección #2. (Object pronouns) 

 

Unidad 2. Lección #1. (My favourite sport) 
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Unidad 2. Lección #2.  

 

Unidad 3. Lección #1. 

 

Unidad 3. Lección #5. 
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6.1.4. Actividades 

 

 Otro de los aspectos importantes para analizar es el tipo de actividades que propone el 

libro de texto. Como es sabido en los últimos años, una de las habilidades que debe desarrollar 

una persona es el trabajo en equipo, de tal manera que el siguiente cuadro tiene el propósito de 

identificar si las actividades que propone el texto son individuales, por grupos y el tipo de acción 

que se señalan, como pintar, colorear, encerrar, entre otras. Para analizar esta categoría 

identificamos 19 actividades en el primer capítulo, 16 en el segundo, 8 en el tercero y 14 en el 

cuarto, de las cuales analizaremos algunas de ellas. 

Tabla 13. 

Registro del análisis y evidencias de las actividades del texto. 

IV. ACTIVIDADES 

Individuales Grupales No propone X Tipo de actividades: 

Descripción: 

El libro no señala en ninguno de sus enunciados la 

forma en la que se debe abordar cada actividad. Al 

parecer esta es una tarea que se deja para el 

docente. 

Descripción: 

Las acciones que más frecuentemente 

propone el libro en sus actividades son: 

encerrar, escribir, contestar preguntas, 

responder a partir de lecturas y completar 

espacios vacíos. 

Evidencias: 

Unidad 1. Actividad 1. 

 

 

Unidad 1. Actividad 2.  
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Unidad 1. Actividad 3. 

 

 

Unidad 2. Actividad 1.  

 

 

 

Unidad 2. Actividad 2. 

 

 

Unidad 3. Actividad 1. 
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Capítulo 3. Actividad 2.  

 

 

Competencias comunicativas: 

De acuerdo con el tipo de acciones que se proponen en las actividades, es posible identificar 

que el texto potencia la competencia escritora (writing) y en menor medida la competencia 

lectora (reading). No fue posible evidenciar alguna instrucción o algún enunciado que 

promueva el desarrollo de habilidades como la escucha (listening) o el habla (speaking). 

Competencias para el s. XXI: 

Teniendo en cuenta que para el siglo XXI se espera que los estudiantes desarrollen habilidades 

relacionadas con competencias ciudadanas, con el trabajo interdisciplinar, trabajo en equipo, 

uso de las tecnologías de información y comunicación y por supuesto, habilidades de 

comunicación en la lengua materna y otras lenguas, no es evidente que el texto desarrolle 

actividades relacionadas con las mencionadas anteriormente. Dado que es un libro de inglés, 

podemos afirmar que proporciona elementos básicos para el aprendizaje de una lengua 

extranjera. 

Otras habilidades: 

No se identifican en el análisis de las lecciones. 

 

6.1.5. Evaluación 

 

Tabla 14. 

Registro del análisis y evidencias de los tipos de evaluación propuestos en el texto. 

V. EVALUACIÓN 

Tipo de evaluación Criterios de evaluación Instrumentos de evaluación 

Formativa 

X 

Sumativa Final Descripción: 

El libro no hace explícitos 

los criterios de evaluación. 

Descripción: 

Los instrumentos en cada 

lección son las actividades Descripción: 
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Las actividades que presenta el 

libro tienden a focalizarse en 

una evaluación de tipo 

formativa, debido a que cada 

vez que se presenta una lección, 

se propone una actividad sobre 

el tema. No se evidencian 

actividades que recojan diversas 

lecciones (sumativas) o 

actividades al final de cada una 

unidad. 

propuestas después de cada 

explicación. 

Evidencias: 
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6.1.6. Contenido 

 

Tabla 15. 

Registro del análisis y evidencias del contenido del texto. 

VI. CONTENIDO 

UNIDADES CULTURAL 

CANTIDAD  Cuatro BRITÁNICO EEUU  

X 

OTRO 
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Descripción: 

La primera unidad consta de 11 lecciones 

identificadas con una viñeta en la tabla de 

contenido, la segunda unidad consta de 7 

unidades, la tercera unidad consta de 11 

unidades y la cuarta unidad consta de 11 

unidades. 

Descripción: 

Organización del texto: Evidencias: 

Ver la imagen que se encuentra debajo de este 

cuadro. 

Tabla de contenido 

Se muestra en la siguiente imagen 

 

Figura 4. 

Tabla de contenido del texto English 4. 

 

 

Nota. Adaptada de English 4 (p. 3), por GWS, s.f. 
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6.1.7. Currículo 

 

Tabla 16. 

Registro del análisis y evidencias de los Estándares Básicos de Comptencias vs currículo del 

GWS. 

VII. CURRÍCULO 

EBC-MEN EBC-GWS 

 Se muestran en la 

imagen que aparece 

debajo de esta tabla. 

Descripción:  

Los estándares que propone el MEN se dividen en cinco grupos: 

escucha, lectura, escritura, monólogos y conversación. El texto 

evidencia que trabaja sobre el estándar “identifico la secuencia de las 

acciones y las asocio con los momentos del día, cuando alguien 

describe su rutina diaria”. Así que en el primer grupo (escucha) el 

libro desarrolla 1 de 9 estándares propuestos para el ciclo 4° a 5°.  

En relación con los estándares del grupo Lectura, el texto aborda los 

siguientes: “Comprendo descripciones cortas sobre personas, lugares y 

acciones conocidas”, “Ubico en un texto corto los lugares y momentos 

en los que suceden las acciones”, “Reconozco en un texto narrativo 

corto, aspectos como qué, quién, cuándo y dónde” y “Participo en 

juegos de búsquedas de palabras desconocidas”, así que el texto 

aborda 4 de los 10 estándares propuestos en este grupo. En tercer 

lugar, del grupo de Escritura el libro aborda los siguientes estándares: 

“Escribo sobre temas de mi interés”, “Uso adecuadamente estructuras 

y patrones gramaticales de uso frecuente” y “Escribo pequeñas 

historias que me imagino”, de tal manera que se usan 3 de los 9 

estándares propuestos. Finalmente, los estándares propuestos en los 

grupos de Monólogos y Conversación no son abordados por el texto, 

debido a que las actividades del libro se enfocan en ejercicios de 

lectura y escritura. 

De acuerdo con lo descrito anteriormente, el libro aborda menos del 

30% de los estándares propuestos por el MEN para el ciclo 4° y 5°. 
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Evidencias: 

Escucha 

 

Lectura 
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Escritura 
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Estándares Básicos de Competencias grados 4° a 5° 

Figura 5. 

Estándares Básicos de Competencias de Inglés, grados 4° a 5°. 
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Nota. Adaptada de Estándares Básicos de Competencias en Lenguas Extranjeras: Inglés (p. 20), por MEN, 2006. 

https://www.mineducacion.gov.co/1621/articles-115174_archivo_pdf.pdf 

Tabla 17. 

Registro del análisis y evidencias de los Derechos Básicos de Aprendizaje vs currículo GWS. 

 

DBA-MEN DBA-GWS 

Los Derechos Básicos 

de Aprendizaje de 

grado cuarto, 

proponen cuatro 

fundamentales: 1) 

Comprende la idea 

general y algunos 

Descripción: 

El libro de texto aborda todos los Derechos Básicos que propone el 

MEN, en cierta medida. El primer DBA lo aborda con algunos textos 

cortos y sobre él realiza algunas preguntas, por ejemplo, un texto 

donde una persona realiza algunas acciones diferentes días de la 

semana. El DBA # 2 y DBA #3 los aborda a través de preguntas 

relacionadas con WH-Questions. El DBA #4 se aborda a través de 

https://www.mineducacion.gov.co/1621/articles-115174_archivo_pdf.pdf


77 
 

detalles en un texto 

informativo corto y 

sencillo sobre temas 

conocidos y de 

interés, 2) Pregunta y 

responde de forma 

oral o escrita 

interrogantes 

relacionados con el 

quién, cuándo y 

dónde, después de 

leer o escuchar un 

texto corto y sencillo 

siempre que el tema 

sea conocido, 3) 

Intercambia 

opiniones sencillas 

sobre un tema de 

interés, a través de 

oraciones simples y 

conocidas, 4) 

comprende 

características básicas 

de personas, objetos y 

lugares de su escuela 

y comunidad, a través 

de oraciones simples. 

lecturas cortas en la cuales hay características o acciones de personas 

y posteriormente se responden algunas preguntas al respecto. 

Evidencias: 

DBA #1 

 

DBA #2 

 

 

DBA #3 
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DBA #4 

 

 

Derechos básicos de Aprendizaje 

Figura 6.  

Derechos Básicos de Aprendizaje grado cuarto. 
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Nota. Adaptada de Derechos Básicos de Aprendizaje de Inglés (p. 12), por MEN, 2016. 

https://www.englishtimevalle2020.com/wp-content/uploads/2020/10/DBA-TRANSICIO%CC%81N-Y-

PRIMARIA.pdf 

 

6.1.8. Ejemplos reseñables 

 

Tabla 18. 

Registro de análisis y evidencias de los ejemplos del texto. 

VIII. EJEMPLOS RESEÑABLES 

EJEMPLO: Página 7 del 

texto. 

Evidencia 

 

 

 

 

Descripción: 

En la L2-U1, sobre el 

tema Object Pronouns, se 

inicia la lección con una 

corta explicación y una 

tabla que comparan los 

pronombres con su 

respectivo Object 

Pronoun. A la derecha de 

la tabla se expone un 

ejemplo de su uso y es el 

https://www.englishtimevalle2020.com/wp-content/uploads/2020/10/DBA-TRANSICIO%CC%81N-Y-PRIMARIA.pdf
https://www.englishtimevalle2020.com/wp-content/uploads/2020/10/DBA-TRANSICIO%CC%81N-Y-PRIMARIA.pdf
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único que hay en esta 

lección. No se profundiza 

con otros ejemplos. 

EJEMPLO: Página 8 del 

texto. 

Evidencia 

 

 

 

 

Descripción: 

En la L2-U1, se hace 

énfasis sobre el uso del 

“me” (object pronoun) y 

se dan dos ejemplos de 

ello. No obstante, no se 

hace el mismo 

tratamiento con los demás 

pronombres. 

EJEMPLO: Página 11 del 

texto. 

Evidencia 

 

 

Descripción: 

En la L3-U1 se dan tres 

ejemplos relacionados 

con el WH-Questions, 

haciendo uso del When, 

Who y Where, con 

preguntas y respuestas 

sencillas. 

EJEMPLO: Página 12 del 

texto. 

Evidencia 

 

 

Descripción: 

En la L3-U1 se hace 

énfasis sobre el uso del 

Why para señalar que en 
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la respuesta se usa la 

palabra because. 

 

 

EJEMPLO: Página 39 del 

texto. 

Evidencia 

 

 

 

 

Descripción: 

En la L2-U2 se hace una 

corta explicación sobre 

Comparative adjectives, 

el uso de la palabra Than 

y se propone solamente 

un ejemplo. 

EJEMPLO: Página 60 del 

texto. 

Evidencia 

 

 

 

Descripción: 

En la L2-U3 se hace una 

corta explicación sobre 

Will para hacer 

predicciones sobre el 

futuro y se propone 

solamente un ejemplo. 

EJEMPLO: Página 76 del 

texto. 

Evidencia 

 

 

Descripción: 

En la L2-U4 se hace 

explica el uso del FOR y 

SINCE dentro del 

presente perfecto y se da 

un ejemplo para cada 

uno. 

 



82 
 

De acuerdo con los ejemplos reseñables analizados en las lecciones, pudimos observar 

que son pocos, no hay profundidad y además hay algunas lecciones que inician sin explicación ni 

ejemplo. Es el caso de la L1-U2 sobre Vocabulary (Sports, Jobs), la lección inicia con ejercicios 

propuestos y en el desarrollo de esta no se muestra algún ejemplo que le permita a los estudiantes 

observar el uso del vocabulario en oraciones. 

6.2. Herramienta de análisis #2. Propuesta de Ezeiza (Cuestionario 1). 

 

La herramienta que propone Ezeiza (2004), es un cuestionario que busca identificar de 

forma general cómo se abordan las lecciones que se analizarán. Así mismo, el cuestionario ofrece 

la posibilidad de analizar el nivel de las competencias generales (saber, saber hacer, aprender a 

aprender) de cada lección y el cumplimiento de objetivos relacionados con la lingüística y la 

pragmática, entre otros. Los criterios que se enuncian en la tabla se pueden agrupar de la 

siguiente manera para realizar un análisis más integral:  

• en un primer grupo se ubica el criterio 1.1.1, que se enfoca en el uso de los conocimientos 

previos;  

• en un segundo grupo se ubica el criterio 1.1.2, el cual señala la forma en la que participan 

los estudiantes (individual o colectiva) en la lección;  

• en un tercer grupo se ubica el criterio 1.1.3, que enfatiza en los procesos metacognitivos 

que ofrece la lección;  

• en un cuarto grupo se ubican los criterios 1.1.4, 1.1.5 y 1.1.6, los cuales buscan identificar 

las competencias generales (saber, saber hacer y aprender a aprender) que promueve la 

lección;  

• en un quinto grupo se ubican los criterios 1.1.7, 1.1.8 y 1.1.9, los cuales buscan reconocer 

las competencias específicas de la lengua que desarrolla la lección (pragmática, 

lingüística y sociolingüística);  

• en un sexto grupo se ubican los criterios 1.1.10, 1.1.11, 1.1.12 y 1.1.13, los cuales se 

enfocan el desarrollo de habilidades sociocognitivas (comprensión, expresión, mediación 

e interacción);  
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• en un séptimo grupo se ubican los criterios 1.1.14, 1.1.15, 1.1.16 y 1.1.17, los cuales 

buscan identificar a que grupo o población va dirigida la lección, qué tipo de operaciones 

funcionales aborda y qué tipo de tareas se proponen,  

• y en un octavo grupo se ubican los criterios 1.1.18, 1.1.19 y 1.1.20, los cuales se enfocan 

en los objetivos que promueve la lección, como se entrelazan y si se desarrollan de forma 

adecuada.  

De otra parte, la abreviatura Ln-Um que se encuentran en las tablas de análisis se refieren 

al número de lección analizada de la unidad determinada, por ejemplo: L1-U1 significa Lección 1 

de la Unidad 1. 

L1-U1: Lección #1 de la unidad 1 del texto. 

L2-U1: Lección #2 de la unidad 1. 

L1-U2: Lección # 1 de la unidad 2. 

L2-U3: Lección # 2 de la unidad 3. 

Los criterios que se evalúan en el cuestionario 1 son los siguientes: 

Tabla 19. 

Criterios de evaluación de las lecciones. 

CRITERIO 

1.1.1. En esta lección se invita a los alumnos a acudir a la experiencia lingüística o cultural previa 

en la lengua meta o en otras. 

1.1.2.  En esta lección se invita a los alumnos a participar de forma individual o con otros 

interlocutores en algún tipo de actividad. comunicativa significativa. 

1.1.3. En esta lección se facilita y promociona de alguna manera el desarrollo de la conciencia 

sobre la lengua, los procesos de uso y los procesos de aprendizaje.  

1.1.4.  En esta lección se imparten a los alumnos conocimientos acerca de algún aspecto 

determinado de la lengua o del aprendizaje (“conocimiento declarativo”).  

1.1.5. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen los conocimientos asociados a 

algún tipo de actividad comunicativa y/o habilidad (“saber hacer”). 

1.1.6. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen su capacidad para aprender 

(“aprender a aprender”). 

1.1.7.  En esta lección se abordan objetivos de tipo lingüístico (sistema fonético, vocabulario, 

gramática..). 

1.1.8. En esta lección se abordan objetivos de tipo pragmático, dirigidos a desarrollar la 

capacidad de actuar con recursos limitados en la lengua extranjera. 
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1.1.9. En esta lección se abordan objetivos de tipo sociolingüístico (registros, variedades, 

cortesía…). 

1.1.10. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan resultados más eficaces en las 

actividades de comprensión. 

1.1.11. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan resultados más eficaces en las 

actividades de expresión.  

1.1.12. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos interactúen de forma más eficaz. 

1.1.13. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan resultados más eficaces en las 

actividades de mediación (traducción, interpretación…). 

1.1.14. En esta lección se pretende satisfacer las necesidades concretas de un colectivo o actividad 

específica (docencia, negocios…). 

1.1.15. En esta lección se aborda una operación funcional (buscar trabajo, atender el teléfono, 

viajar, dictar conferencias…) determinada.  

1.1.16. En esta lección se persigue que los alumnos enriquezcan o diversifiquen su repertorio de 

estrategias. 

1.1.17. En esta lección se persigue que los alumnos mejoren el control de las acciones 

relacionadas con tareas concretas (describir algo, debatir, contar experiencias…). 

1.1.18. Los objetivos de la lección son fácilmente identificables. 

1.1.19. Los objetivos diversos se integran y entrelazan de forma que diferentes alumnos puedan 

poner el acento en las cuestiones que les resulten más relevantes. 

1.1.20. En general, el entramado de objetivos que se aborda en esta lección parece bien trabajado. 

 

La información detallada, recogida en cada una de las tablas, se podrá visualizar en los 

anexos. En la tabla que mostraremos a continuación evidenciamos las valoraciones dadas a cada 

una de las lecciones analizadas teniendo en cuenta los criterios presentados anteriormente. 

CUESTIONARIO #1 

Indique en que grado satisface la lección que se dispone a analizar los siguientes criterios. 

Tabla 20.  

Evaluación de los criterios en las lecciones escogidas según el cuestionario 1 de Ezeiza. 

 

 

 

 

 

 

0. EN ABSOLUTO 

1. NO DESTACA POR ELLO 

2. SÍ, PERO DE FORMA INDIRECTA 

3. SÍ, EN CIERTO GRADO 

4. SÍ, EN UN GRADO BASTANTE SIGNIFICATIVO 

5. DESTACA POR ELLO 
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CRITERIO L1-

U1 

L2-

U1 

L3-

U1 

L1-

U2 

L2-

U2 

L3-

U2 

L1-

U3 

L2-

U3 

L5-

U3 

L1-

U4 

L2-

U4 

L4-

U4 

1.1.1.  1 1 1 2 1 2 0 0 0 3 0 0 

1.1.2.   0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

1.1.3.  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

1.1.4.  3 3 3 1 3 3 1 1 3 1 3 3 

1.1.5.  2 3 2 3 1 1 0 1 2 3 3 3 

1.1.6.  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

1.1.7.  3 3 3 1 3 3 1 3 3 3 3 3 

1.1.8.  0 1 3 3 0 0 0 3 1 1 3 1 

1.1.9.  0 1 1 1 0 0 0 0 0 0 1 1 

1.1.10.  1 3 2 2 1 1 0 1 1 1 1 1 

1.1.11.  1 3 2 2 1 1 0 1 1 1 2 1 

1.1.12.  1 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 

1.1.13.  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

1.1.14.  2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

1.1.15.  2 1 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 

1.1.16.  1 1 1 1 0 0 0 1 0 1 1 1 

1.1.17.  2 2 2 2 1 1 0 1 1 3 3 1 

1.1.18.  3 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

1.1.19.  1 1 1 1 1 1 0 1 1 1 1 1 

1.1.20.  1 1 1 1 1 1 0 1 1 1 1 1 

 

La tabla anterior evidencia en primer lugar, que de las lecciones analizadas no se solicitan 

conocimientos previos para la comprensión, pues la mayoría califican entre 0 y 1 el criterio 

1.1.1., los cuales señalan que no se menciona en lo absoluto o no se destaca por ello. Al observar 

las lecciones tan solo una de ellas solicita explícitamente conocimientos previos, en este caso el 

vocabulario visto en una lección anterior, tal como se muestra en la imagen. El resto de lecciones 

implícitamente requieren de conocimientos previos para la comprensión. 

 

 

Lección #1. Unidad 4. Vocabulary (Free times activities/Extreme experiences) 
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En segundo lugar, el criterio 1.1.2, el cual señala si el libro propone trabajar de forma 

individual o grupal, es calificado en todas las lecciones con 0. Es decir que en ninguna de ellas el 

libro menciona este aspecto, de manera que quien debe considerar algunas de estas formas de 

trabajo es el docente. La siguiente imagen muestra una de las instrucciones del texto donde se 

evidencia que no existe tal instrucción. 

 

Lección #2. Unidad 2. Comparative adjectives. 

 

En tercer lugar, el criterio 1.1.3, también fue valorado con 0 en todas las lecciones. No se 

identificó dentro de las lecciones analizadas, propuestas relacionadas con acciones que permitan 

hacer consciencia sobre el uso de la lengua, o actividades relacionadas con procesos 

metacognitivos. 

En cuarto lugar, los criterios 1.1.4, 1.1.5 y 1.1.6, relacionados con las competencias 

generales (saber, saber hacer y saber aprender) tienen una calificación cercana a 3, las cuales se 

abordan en “cierto grado”, es decir que no hay una propuesta que permita profundizar sobre ellas, 

sino que se da un tratamiento somero del asunto. No obstante, el criterio que mejor califica es el 

1.1.4 (saber), el cual evalúa el desarrollo de conceptos y estructuras que deben aprender los 

estudiantes para la adquisición de la lengua extranjera. Un ejemplo de ello se muestra en la 
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siguiente imagen, en la que hay una corta explicación sobre el uso del “Will” y un ejemplo del 

tema. 

 

Lección #2. Unidad 3. Predictions (Will) 

La competencia saber hacer tiene una menor calificación que la anterior, debido a que las 

actividades propuestas por el libro solicitan al estudiante que realice algunas lecturas (reading) o 

que escriba algunas frases (writing). Sin embargo, no se evidencia alguna actividad que busque 

potenciar la escucha (listening) o el habla (speaking). Por otra parte, el tercer elemento de este 

grupo de competencias generales, aprender a aprender, es evaluado en todas las lecciones con 0, 

debido a que no se evidencia alguna propuesta para que los estudiantes desarrollen o fortalezcan 

este aspecto. 

En quinto lugar, en relación con las competencias comunicativas, la lingüística es la mejor 

calificada debido a que en la mayoría de lecciones analizadas se aborda el aprendizaje de 

vocabulario o de estructuras gramaticales, sin embargo, no se encuentra nada en relación con el 

sistema fonético. 

 La siguiente imagen muestra cómo se abordan las estructuras gramaticales. 

 

Lección #2. Unidad 1. Object pronouns and Adjectives. 
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Los objetivos relacionados con la competencia pragmática se desarrollan a través de 

actividades de escritura, como se muestra en la siguiente imagen. 

 

Lección #3. Unidad 1. WH-Questions. 

El componente sociolingüístico se trata muy poco en el libro, no se evidencian actividades 

que propongan el uso de la lengua en contextos sociales o en situaciones donde se haga uso de las 

normas de cortesía o frases interjectivas. 

En sexto lugar, el libro ofrece muy pocas herramientas para que los estudiantes afiancen 

sus procesos de comprensión, expresión, mediación e interacción, no obstante, proporciona 

algunos elementos para que los estudiantes puedan traducir y expresarse de forma escrita. La 

mayoría de actividades se enfocan en dar respuestas a preguntas planteadas sobre la estructura 

gramatical que se está estudiando, dar respuesta a preguntas surgen de alguna lectura o escribir 

párrafos sobre algún tema determinado. En estos procesos se evidencia la expresión de forma 

escrita y en consecuencia se fortalecen los procesos de comprensión lectora. 

 

Lección # 1. Unidad 2. Vocabulary (Sports, Jobs) 
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En séptimo lugar, los criterios 1.1.14 al 1.1.17 tienen una muy baja valoración debido a 

que no se explicita el grupo poblacional hacia el cual van dirigidas las actividades, ni se observan 

operaciones funcionales y tampoco hay una propuesta para que los estudiantes amplíen sus 

estrategias. Es posible observar en este grupo de criterios el tipo de tareas que son más frecuentes 

en el texto, de manera que el libro propone acciones como encerrar, completar espacios, unir 

columnas, responder preguntas de una lectura y reescribir oraciones de acuerdo con la estructura 

gramatical vista. 

 

Lección #3. Unidad 2. Superlative Adjectives. 

 

Finalmente, en el octavo grupo de criterios, 1.1.18 al 1.1.20, relacionados con los 

objetivos que propone el texto en cada una de las lecciones son calificados en su mayoría con 1 

(No se destaca por ello). Esta calificación se da porque en ninguna de las lecciones analizadas se 

evidencia de forma explícita los objetivos a desarrollar. Es el docente quien a través de su plan de 

estudios debe articular los objetivos con las actividades del libro. 
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6.3. Herramienta de análisis #3. Propuesta de Ezeiza (Cuestionario 2). 

 

El cuestionario 2 que propone Ezeiza (2004) complementa el cuestionario 1, porque 

permite evaluar de forma cualitativa los criterios señalados allí. Así que teniendo en cuenta los 

análisis realizados a partir del cuestionario 1, mencionados anteriormente, en la siguiente 

herramienta daremos las apreciaciones generales obtenidas de las 12 lecciones analizadas en el 

libro de texto. 

CUESTIONARIO #2 

En las lecciones analizadas se ofrece un modelo de aprendizaje de lengua que podría caracterizarse 

de la siguiente manera: 

Tabla 21. 

Análisis cualitativo de las lecciones de acuerdo con el cuestionario 2 de Ezeiza. 

(1.1.1.) Iniciar las lecciones con la explicación de un tema 

determinado y su respectivo ejemplo, bien sea de 

vocabulario o de estructura gramatical. En otras lecciones 

se inicia con una actividad, sin embargo, no se menciona 

el uso de conocimientos previos para la comprensión del 

nuevo tema. No hay algún recuadro o algo que invite a 

los estudiantes a recordar lecciones anteriores o que de 

forma explícita solicite conceptos o estructuras 

estudiadas. 

(1.1.2.) Las actividades que se proponen carecen de instrucciones 

que señalen si el trabajo que debe realizar el estudiante es 

individual o colectivo. En este sentido no hay una 

preocupación de los autores por promover el trabajo en 

equipo o la adquisición de conocimientos y habilidades a 

través de la socialización. Al parecer el texto tiene un 

enfoque tradicional, ya que se muestra la explicación del 

tema y enseguida las actividades que debe desarrollar 

cada estudiante. En todo caso, será el docente el 

encargado de tomar las decisiones de promover el trabajo 

cooperativo bien sea con ayuda del texto o con otro tipo 

de actividades. 

(1.1.3.) Dentro de los procesos de aprendizaje es fundamental que 

cada estudiante pueda hacer consciencia sobre el uso de 

la lengua y sobre su proceso de aprendizaje. No obstante, 

el libro carece de instrucciones o actividades que le 

permitan a los estudiantes desarrollar estos procesos 

metacognitivos, en los cuales ellos puedan identificar sus 

fortalezas y dificultades. 
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Por su planteamiento y diseño, se observa que permite abordar diferentes tipos de objetivos. En 

este sentido, parece que permite orientar la enseñanza en diferentes direcciones. En concreto, se 

observa que puede contribuir a los fines que se detallan a continuación: 

El desarrollo de las competencias generales del 

alumno.  ( 1.1.4. / 1.1.5. / 1.1.6. ) 

Frente a las competencias generales (saber, 

saber hacer y aprender a aprender) el libro se 

destaca más por desarrollar el “saber”, debido 

a que en la mayoría de lecciones busca dar a 

conocer aspectos de la lengua como el 

vocabulario o estructuras gramaticales. El 

“saber hacer” se desarrolla a partir de la 

escritura y en muy ocasiones con la lectura, sin 

embargo, falta énfasis en las habilidades de 

escucha (listening) y habla (speaking). La 

propuesta del texto en su totalidad es escrita.  

La extensión y la diversificación de la 

competencia comunicativa. (1.1.7.  / 1.1.8./ 

1.1.9.) 

En relación con las competencias específicas 

de la lengua (lingüística, pragmática y 

sociolingüística) el texto busca de forma 

somera apoyar el aspecto lingüístico a través 

del vocabulario y de la gramática. El sistema 

fonético no se aborda en las lecciones. En 

cuanto a las competencias pragmática y 

sociolingüística, el texto busca incluirlas a 

partir de las actividades escritas, sin embargo 

es muy poco, casi nulo, el tratamiento que se 

les da a estas competencias.  

La mejor actuación en actividades de lengua 

específicas (1.1.10. / 1.1.11. / 1.1.12. /1.1.13.) 

 

Frente a los procesos de expresión, 

comprensión, mediación e interacción de la 

lengua, el libro intenta desarrollarlos todos de 

una manera muy básica, con falta de 

profundidad. Como ya se ha mencionado, las 

actividades escritas que propone el texto no 

proponen que sean interactivas entre los 

estudiantes, de tal manera que pudieran 

fortalecer su expresión. Hay muy pocas 

lecturas, que además son cortas, que potencien 

la comprensión de los estudiantes. Sin 

embargo, a lo largo del libro los estudiantes 

tienen la posibilidad de trabajar en habilidades 

como la traducción. 

Mejorar la actuación funcional en un ámbito 

dado. (1.1.14./ 1.1.15.) 

El propósito de mejorar la actuación funcional 

está relacionada con proporcionar las 

herramientas para que los estudiantes realicen 

mejor un trabajo, facilite la vida en otro país o 

quizá que ayude a mejorar en sus estudios. No 
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obstante, la calificación en general de las 

lecciones analizadas es bastante baja, de 

manera que la mayoría son calificadas con 0. 

En este caso, no se evidencia una propuesta del 

texto que ayude a potenciar la actuación 

funcional en ámbitos determinados. Sin 

embargo, se reconoce que con el aprendizaje 

del vocabulario y las estructuras gramaticales 

los estudiantes van adquiriendo algunos 

elementos que le permitan socializar en su 

contexto (Colegio Bilingüe). 

El enriquecimiento de estrategias o el control 

de tareas concretas (1.1.16./1.1.17.) 

El texto proporciona de forma somera 

estrategias de comunicación a partir de las 

actividades en cada lección. Aunque no se hace 

de manera explícita, las actividades escritas 

dan la posibilidad de enriquecer sus procesos 

de comunicación, por tanto, una estrategia de 

comunicación y de la realización de tareas 

concretas se da a través de la competencia 

escritora (writing). 

 

Como valoración general, y en relación con los tres principios básicos del MCRE, 

destacarla/adolecerla por lo siguiente: 

Transparencia (1.1.18) El texto adolece por explicitar los objetivos 

que se quieren conseguir con la lección. Por 

tanto, no es posible identificar los principios de 

transparencia, integración y coherencia. 

Integración (1.1.19.) 

Coherencia (1.1.20) 
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7. Conclusiones 
 

En este capítulo enunciaremos las conclusiones obtenidas a partir del análisis realizado en 

el capítulo anterior y daremos algunas sugerencias que pueden aportar al mejoramiento del texto 

en una nueva edición, de manera que sea posible impactar positivamente en los procesos de 

enseñanza y aprendizaje en el colegio George Washington School. Para ello las abordaremos 

desde cinco aspectos: 1) De las características físicas del texto, 2) Del currículo propuesto vs 

currículo del texto, 3) De las competencias generales y específicas según el MCER,  4) Del 

enfoque metodológico y el tipo de actividades que propone el texto y 5) Del objetivo general del 

estudio.  

7.1. De las características físicas del texto. 

 

El libro de texto que ha diseñado la institución es un texto colorido, que busca llamar la 

atención de los estudiantes con las imágenes, proporciona espacios para que los estudiantes 

puedan tomar notas, no es un libro pesado, tiene un tamaño adecuado para que los estudiantes 

puedan llevar en sus maletas, el material es de buena calidad y su encuadernación es apropiada 

para el uso diario en las aulas. No obstante, hay algunas imágenes que tienen baja calidad, otras 

imágenes no son propias de manera que cuando se integran al texto pierden su nitidez. Además 

de lo anterior, el libro carece de identificación en relación con el equipo humano que escribe, 

diseña, diagrama y revisa. De otra parte, el libro no tiene referencias bibliográficas, ni 

introducción o prólogo. 

Sugerencia: De acuerdo con los hallazgos consideramos que el libro debe tener datos 

iniciales como autores, diseñadores, diagramadores, quien revisó el texto, el año en el que se hace 

la edición, citar las imágenes y demás información que use dentro del texto, en la tabla de 

contenido escribir las páginas en las cuales se encuentra cada unidad para una mejor búsqueda. 

Así mismo, se sugiere incluir referencias bibliográficas y una introducción que le permita a 

docentes y estudiantes saber cómo está distribuido el texto, cómo se abordan las lecciones, qué 

apoyos adicionales tiene, cómo se desarrollan las competencias específicas de la lengua, las 

competencias generales y que nivel de acuerdo con el MCER se espera que los estudiantes 

alcancen. 
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7.2. Del currículo propuesto vs currículo del texto. 

 

El MEN con el propósito de orientar las instituciones educativas de educación básica y 

media publicó en el año 2006 y en el año 2016 dos documentos, que serían el currículo propuesto 

en el país. El primer documento se llamó Estándares Básicos de Competencias y está diseñado 

para ciclos de grados. En el caso de grado 4°, este comparte ciclo con el grado 5°. Al comparar 

los EBC con el currículo desarrollado en el texto, fue posible identificar que la propuesta del 

texto abarca muy poco del currículo propuesto, de tal manera que el soporte que presenta hacia el 

desarrollo de las competencias debe fortalecerse en los cinco grupos que mencionan los EBC 

(Escucha, Lectura, Escritura, Monólogos y Conversación). En el grupo de Escucha, el libro 

aborda 1 de 9 estándares (cerca del 11%), en el grupo de Lectura se abordan 4 de 10 estándares 

(40%), en el grupo de Escritura se abordan 3 de 9 estándares (cerca del 33%) y en los grupos 

Monólogos y Conversación no se aborda algún estándar (0%). En promedio se abordan menos 

del 20% de los estándares propuestos. 

De otra parte, el texto aborda los DBA propuestos para grado cuarto con algunas 

actividades sencillas, las cuales podrían profundizarse. Además, se proponen cuatro DBA para 

este grado mientras que los EBC son 48. Con esta información es posible concluir que el texto 

contiene muy pocos elementos que le permitan ayudar a desarrollar las competencias y 

habilidades que se propone desde el MEN y del MCER, pues los EBC fueron propuestos para 

desarrollar las habilidades que señala el MCER. De acuerdo con el MEN (2016) “… el Ministerio 

de Educación escogió el “Marco Común Europeo de Referencia para Lenguas: Aprendizaje, 

Enseñanza y Evaluación”, un documento desarrollado por el Consejo de Europa, en el cual se 

describe la escala de niveles de desempeño paulatinos que va logrando el estudiante de una 

lengua” (p.6).  

Sugerencia: El grupo de docentes de grado cuarto y quinto pueden identificar cuales 

estándares y derechos básicos son los que se deben abordar en cada grado (4° y 5°), de manera 

que puedan comunicar a quienes diseñan el texto esta información. En cada lección se puede 

mostrar de forma explícita cual o cuales estándares y derechos básicos se propone desarrollar. 

Además de lo anterior, el texto puede hacer evidente qué tipo de habilidad se aborda con las 

actividades propuestas (Escucha, Lectura, Escritura, Monólogos y Conversación). 
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7.3. De las competencias generales y específicas según el MCER. 

 

De acuerdo con el MCER y las herramientas de análisis propuestas en este trabajo, pudimos 

observar que de las competencias generales que desarrollan los individuos, el libro de texto hace 

un mayor énfasis en el saber entendido como la apropiación de conocimientos declarativos, en 

segundo lugar, en algunas actividades se propone el desarrollo del saber hacer, sobre todo en la 

competencia lectora y escritora, pero no hay alguna propuesta para ayudar a desarrollar el 

aprender a aprender, al parecer el componente metacognitivo no se tiene en cuenta durante el 

diseño de las lecciones. De otro modo, en relación con la competencia comunicativa de la lengua, 

observamos que el texto desarrolla en mayor medida el componente lingüístico a través de las 

unidades relacionadas con el vocabulario y aquellas en las cuales se explican estructuras 

gramaticales. Sin embargo, de los componentes sociolingüístico y pragmático podemos decir que 

es nulo su abordaje. En general, se puede concluir que el fortalecimiento de las competencias 

para el aprendizaje del inglés como lengua extranjera, a partir de las lecciones del texto, es 

bastante somero y necesita de un tratamiento más exhaustivo, en el cual se haga énfasis en 

aspectos como el sistema fonético y el uso de le lengua en diversos contextos. 

Sugerencia: Subtitular las lecciones de tal forma que sea posible identificar la competencia 

que se va a trabajar (Listening, Writing, Reading o Speaking); esto le permitirá a quien diseñe la 

lección o la actividad ser consciente de las habilidades que se quieren lograr, en consecuencia, el 

libro de inglés ayudará a fortalecer la competencia de saber hacer en los estudiantes. Ahora bien, 

para desarrollar el aprender a aprender, se puede agregar al final de cada unidad actividades de 

autoevaluación con preguntas sobre los conocimientos adquiridos, vocabulario, estructuras 

gramaticales y preguntas que conduzcan a los estudiantes a identificar sus errores, fortalezas y 

cómo están aprendiendo. De otra parte, es importante agregar en las lecciones actividades que 

fortalezcan el componente pragmático, para ello se sugiere que el texto tenga situaciones 

conversacionales en diversos contextos, cercanos a los estudiantes. Así mismo, se sugiere para el 

componente sociolingüístico agregar actividades donde se enseñen diversos tipos de saludos, 

frases de cortesía y algunas expresiones populares de la cultura americana o inglesa. 
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7.4. Del enfoque metodológico y las actividades propuestas. 

 

Al realizar el análisis frente al enfoque metodológico, en primer lugar, buscamos identificar 

si el texto proponía actividades motivadoras o que se desarrollaran a partir del juego, sin 

embargo, encontramos muy pocas actividades como sopas de letras o de realizar algún dibujo, 

pero ninguna que propusiera un juego o alguna actividad lúdica que enganche a los estudiantes 

hacia el trabajo del texto, así que podemos concluir que el libro tiene un carácter más informativo 

que lúdico. De otro modo, a partir de la categoría del método, evaluado en la primera herramienta 

de análisis, identificamos que las lecciones no tienen características de una propuesta con 

enfoque en Aprendizaje Basado en Proyectos, ni Inteligencias Múltiples, ni Aprendizaje Basado 

en tareas o Enfoque Comunicativo. El abordaje de las lecciones se da desde una corta 

explicación, en algunos casos con uno o dos ejemplos y posteriormente el desarrollo de 

ejercicios, los cuales no se mencionan si se realizan individualmente o en grupo, pero las 

características de las lecciones indican implícitamente que se desarrollan individualmente. Lo 

señalado anteriormente nos permite concluir que el texto tiene características de un enfoque 

tradicional de enseñanza, el cual desconoce el desarrollo de habilidades y competencias para el 

siglo XXI como el trabajo en equipo, el uso de la tecnología, la interdisciplinariedad, el 

desarrollo de pensamiento crítico, el fortalecimiento de la creatividad y la socialización, entre 

otros, como aspectos fundamentales en los procesos de enseñanza y aprendizaje. Además de lo 

anterior, las lecciones no se presentan de la misma manera, algunas empiezan con ejercicios, 

otras con explicaciones cortas y no es posible identificar las competencias que se quieren 

desarrollar. 

En relación con el tipo de actividades, la mayoría de ellas son de completar frases, escribir 

frases a partir de las estructuras gramaticales que enseña la lección, responder preguntas sobre 

alguna lectura propuesta, responder verdadero o falso y encerrar palabras que sean 

gramaticalmente correctas. No se dan instrucciones acerca de la forma en la cual se deben 

abordan los ejercicios. 

Finalmente, el texto carece de ayudas multimedia, plataformas complementarias o de 

sugerencias sobre páginas web que puedan apoyar los procesos de aprendizaje y el 

fortalecimiento de las competencias comunicativas de la lengua. 
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Sugerencia: Incluir en algunas lecciones, puede ser al iniciar cada unidad, algunos juegos o 

actividades motivadoras que sirvan de enganche para iniciar el aprendizaje de las lecciones. 

Agregar al final de cada unidad una propuesta de trabajo interdisciplinar con temas de actualidad, 

que potencien el trabajo en equipo, el pensamiento crítico y que incluya el uso de la tecnología. 

Además, es importante darle una estructura a cada una de las lecciones en las cuales se 

identifiquen las competencias a trabajar. 

De otra parte, se sugiere realizar una búsqueda de páginas en internet o de propuestas 

multimedia que apoyen los procesos de enseñanza y aprendizaje, sobre todo que ayuden a 

potenciar habilidades como el Listening y que sirvan también como actividades motivadoras para 

el desarrollo de las lecciones. Las direcciones web de estas páginas se pueden incluir en las 

lecciones que apliquen. 

7.5. Del objetivo general. 

 

El propósito general de nuestro estudio es identificar las limitaciones y aportes que ofrece el 

texto de inglés del grado 4° del colegio George Washington School, de tal manera que nos 

permita, como docentes en formación, reconocer y aprovechar la potencialidad de esta 

herramienta en el aula de clase y en el diseño de las planeaciones que luego serán ejecutadas. 

Como se señaló en el marco teórico, el libro es un elemento que es bastante usado por los 

docentes y estudiantes, por tanto, es fundamental que cuente con las características esenciales que 

ayuden a desarrollar las habilidades de la lengua tal como lo propone el MCER y el MEN. 

Teniendo en cuenta lo anterior, pudimos identificar que el texto de inglés ofrece lecciones y 

actividades que pueden desarrollar los estudiantes durante las clases, que aunque no se 

especifiquen la forma de abordarlos, es el docente quien puede tomar la decisión de ello para 

fortalecer los procesos de aprendizaje. El libro es una herramienta muy útil, sin embargo, es el 

docente quien debe tomar las decisiones sobre cuales son los recursos más apropiados para 

potenciar las competencias de los estudiantes. Además, el texto trae algunos ejemplos que ayudan 

a guiar a los estudiantes en algunas estructuras gramaticales y en cierta medida, apoya los 

procesos de escritura en la lengua extranjera. 

De otra parte, el libro tiene algunas carencias frente a su diseño, metodología, a la 

coherencia con el currículo propuesto, que no le permiten al docente identificar plenamente cómo 
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esta herramienta promueve progresivamente la adquisición de las habilidades en la lengua 

extranjera. El libro también permite elaborar el diseño curricular de la asignatura y guía el plan de 

estudios que puede seguir el docente en clase, en este caso los docentes de inglés de grado 4° no 

cuentan con una herramienta idónea que les permita llevar el plan de estudios de forma adecuada 

y carece de recursos adicionales para potenciar las competencias de los estudiantes. Además de 

loa anterior es importante tener en cuenta que el ejercicio docente no es únicamente realizar las 

planeaciones de clase, ni impartirlas, sino también otras actividades que requieren tiempo y 

dedicación, de manera que un libro con las características necesarias, ayudaría al docente en 

ejercicio a optimizar su tiempo lo cual influye en la calidad de las lecciones y recursos usados en 

clase para la enseñanza del inglés. 

Finalmente, este ejercicio investigativo nos dio la posibilidad de reconocer la importancia 

de los textos escolares en la labor diaria de los docentes, identificar con mayor claridad las 

competencias que deben desarrollar los estudiantes en el proceso de enseñanza y aprendizaje y 

dar la posibilidad al colegio que nos abrió sus puertas para estudio, de mejorar una de sus 

herramientas que ofrece a sus estudiantes y por supuesto la concientización de la actividad 

docente diaria. 
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Anexo 1. Lecciones analizadas. 

Unidad 1. Lección #1. Daily Routines 
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Unidad 1. Lección #2. Object Pronouns. 
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Unidad 1. Lección #3. WH-Questions. 
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Unidad 2. Lección #1. Vocabulary (Sports, Jobs) 
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Unidad 2. Lección #2. Comparative adjectives. 
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Unidad 2. Lección #3. Superlative adjectives 
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Unidad 3. Lección #1. Vocabulary (Space/Outside sports) 
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Unidad 3. Lección #2. Predictions (Will) 
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114 
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Unidad 3. Lección #5. Zero Conditional. 
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Unidad 4. Lección #1. Vocabulary (Free-times activity/extreme experiences) 
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Unidad 4. Lección #2. Present perfect (for/since) 
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Unidad 4. Lección #4. Passive voice. 
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Anexo 2. Tablas de evaluación de la Herramienta #1 de análisis. 
 

LECCIÓN (L1-

U1) 

Unidad 1. Lección #1. Vocabulary (Daily routines) 

 

CRITERIO 0 1 2 3 4 5 

1.1.21. En esta lección se invita a los alumnos a acudir a la experiencia 

lingüística o cultural previa en la lengua meta o en otras. 

 

 

 

 

X 

    

1.1.22.  En esta lección se invita a los alumnos a participar de forma 

individual o con otros interlocutores en algún tipo de actividad. 

comunicativa significativa. 

 

 

X 

     

1.1.23. En esta lección se facilita y promociona de alguna manera el 

desarrollo de la conciencia sobre la lengua, los procesos de uso 

y los procesos de aprendizaje.  

 

 

X 

 

 

    

1.1.24.  En esta lección se imparten a los alumnos conocimientos 

acerca de algún aspecto determinado de la lengua o del 

aprendizaje (“conocimiento declarativo”).  

 

 

 

   

X 

  

1.1.25. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen los 

conocimientos asociados a algún tipo de actividad 

comunicativa y/o habilidad (“saber hacer”). 

 

 

 

  

X 

   

1.1.26. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen su 

capacidad para aprender (“aprender a aprender”). 

 

 

X 

     

1.1.27.  En esta lección se abordan objetivos de tipo lingüístico 

(sistema fonético, vocabulario, gramática..). 

 

    

X 

  

1.1.28. En esta lección se abordan objetivos de tipo pragmático, 

dirigidos a desarrollar la capacidad de actuar con recursos 

limitados en la lengua extranjera. 

 

 

X 

     

1.1.29. En esta lección se abordan objetivos de tipo sociolingüístico 

(registros, variedades, cortesía…). 

 

 

X 

     

1.1.30. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de comprensión. 

 

 

 

 

X 

    

1.1.31. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de expresión.  

 

  

X 
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1.1.32. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos interactúen 

de forma más eficaz. 

 

  

X 

    

1.1.33. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de mediación 

(traducción, interpretación…). 

 

  

X 

    

1.1.34. En esta lección se pretende satisfacer las necesidades concretas 

de un colectivo o actividad específica (docencia, negocios…). 

 

   

X 

   

1.1.35. En esta lección se aborda una operación funcional (buscar 

trabajo, atender el teléfono, viajar, dictar conferencias…) 

determinada.  

 

   

X 

   

1.1.36. En esta lección se persigue que los alumnos enriquezcan o 

diversifiquen su repertorio de estrategias. 

 

  

X 

    

1.1.37. En esta lección se persigue que los alumnos mejoren el control 

de las acciones relacionadas con tareas concretas (describir 

algo, debatir, contar experiencias…). 

   

X 

   

1.1.38. Los objetivos de la lección son fácilmente identificables.    X   

1.1.39. Los objetivos diversos se integran y entrelazan de forma que 

diferentes alumnos puedan poner el acento en las cuestiones 

que les resulten más relevantes. 

  

X 

    

1.1.40. En general, el entramado de objetivos que se aborda en ésta 

lección parece bien trabajado. 

 X     
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LECCIÓN (L2-

U1) 

Unidad 1. Lección #2. Object Pronouns 

 

CRITERIO 0 1 2 3 4 5 

1.1.1. En esta lección se invita a los alumnos a acudir a la experiencia 

lingüística o cultural previa en la lengua meta o en otras. 

 

  

X 

    

1.1.2.  En esta lección se invita a los alumnos a participar de forma 

individual o con otros interlocutores en algún tipo de actividad. 

comunicativa significativa. 

 

 

X 

     

1.1.3. En esta lección se facilita y promociona de alguna manera el 

desarrollo de la conciencia sobre la lengua, los procesos de uso 

y los procesos de aprendizaje.  

 

 

X 

     

1.1.4.  En esta lección se imparten a los alumnos conocimientos acerca 

de algún aspecto determinado de la lengua o del aprendizaje 

(“conocimiento declarativo”).  

 

    

X 

  

1.1.5. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen los 

conocimientos asociados a algún tipo de actividad comunicativa 

y/o habilidad (“saber hacer”). 

 

    

X 

  

1.1.6. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen su 

capacidad para aprender (“aprender a aprender”). 

 

 

X 

     

1.1.7.  En esta lección se abordan objetivos de tipo lingüístico (sistema 

fonético, vocabulario, gramática..). 

 

   X   

1.1.8. En esta lección se abordan objetivos de tipo pragmático, 

dirigidos a desarrollar la capacidad de actuar con recursos 

limitados en la lengua extranjera. 

 

  

X 

    

1.1.9. En esta lección se abordan objetivos de tipo sociolingüístico 

(registros, variedades, cortesía…). 

 

 X     

1.1.10. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de comprensión. 

 

    

X 

  

1.1.11. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de expresión.  

 

    

X 

  

1.1.12. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos interactúen 

de forma más eficaz. 

 

  

X 
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1.1.13. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de mediación 

(traducción, interpretación…). 

 

  

X 

    

1.1.14. En esta lección se pretende satisfacer las necesidades concretas 

de un colectivo o actividad específica (docencia, negocios…). 

 

  

X 

    

1.1.15. En esta lección se aborda una operación funcional (buscar 

trabajo, atender el teléfono, viajar, dictar conferencias…) 

determinada.  

 

  

X 

    

1.1.16. En esta lección se persigue que los alumnos enriquezcan o 

diversifiquen su repertorio de estrategias. 

 

  

X 

    

1.1.17. En esta lección se persigue que los alumnos mejoren el control 

de las acciones relacionadas con tareas concretas (describir algo, 

debatir, contar experiencias…). 

 

   

X 

   

1.1.18. Los objetivos de la lección son fácilmente identificables. 

 

 

   

X 

   

1.1.19. Los objetivos diversos se integran y entrelazan de forma que 

diferentes alumnos puedan poner el acento en las cuestiones que 

les resulten más relevantes. 

 

  

X 

    

1.1.20. En general, el entramado de objetivos que se aborda en ésta 

lección parece bien trabajado. 

 

  

X 
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LECCIÓN (L3-

U1) 

Unidad 1. Lección #3. WH Questions 

 

CRITERIO 0 1 2 3 4 5 

1.1.1. En esta lección se invita a los alumnos a acudir a la experiencia 

lingüística o cultural previa en la lengua meta o en otras. 

 

  

X 

    

1.1.2.  En esta lección se invita a los alumnos a participar de forma 

individual o con otros interlocutores en algún tipo de actividad. 

comunicativa significativa. 

 

 

X 

     

1.1.3. En esta lección se facilita y promociona de alguna manera el 

desarrollo de la conciencia sobre la lengua, los procesos de uso 

y los procesos de aprendizaje.  

 

 

X 

     

1.1.4.  En esta lección se imparten a los alumnos conocimientos acerca 

de algún aspecto determinado de la lengua o del aprendizaje 

(“conocimiento declarativo”).  

 

    

X 

  

1.1.5. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen los 

conocimientos asociados a algún tipo de actividad comunicativa 

y/o habilidad (“saber hacer”). 

 

   

X 

   

1.1.6. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen su 

capacidad para aprender (“aprender a aprender”). 

 

 

X 

 

 

    

1.1.7.  En esta lección se abordan objetivos de tipo lingüístico (sistema 

fonético, vocabulario, gramática..). 

 

    

X 

  

1.1.8. En esta lección se abordan objetivos de tipo pragmático, 

dirigidos a desarrollar la capacidad de actuar con recursos 

limitados en la lengua extranjera. 

 

    

X 

  

1.1.9. En esta lección se abordan objetivos de tipo sociolingüístico 

(registros, variedades, cortesía…). 

 

  

X 

    

1.1.10. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de comprensión. 

 

   

X 

   

1.1.11. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de expresión.  

 

   

X 

   

1.1.12. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos interactúen 

de forma más eficaz. 

 

  

X 
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1.1.13. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de mediación 

(traducción, interpretación…). 

 

  

X 

    

1.1.14. En esta lección se pretende satisfacer las necesidades concretas 

de un colectivo o actividad específica (docencia, negocios…). 

 

 

X 

     

1.1.15. En esta lección se aborda una operación funcional (buscar 

trabajo, atender el teléfono, viajar, dictar conferencias…) 

determinada.  

 

 

X 

 

 

    

1.1.16. En esta lección se persigue que los alumnos enriquezcan o 

diversifiquen su repertorio de estrategias. 

 

  

X 

    

1.1.17. En esta lección se persigue que los alumnos mejoren el control 

de las acciones relacionadas con tareas concretas (describir algo, 

debatir, contar experiencias…). 

 

   

X 

   

1.1.18. Los objetivos de la lección son fácilmente identificables. 

 

 

  

X 

    

1.1.19. Los objetivos diversos se integran y entrelazan de forma que 

diferentes alumnos puedan poner el acento en las cuestiones que 

les resulten más relevantes. 

 

  

X 

    

1.1.20. En general, el entramado de objetivos que se aborda en ésta 

lección parece bien trabado. 

 

  

X 
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LECCIÓN (L1-

U2) 

Unidad 2. Lección #1. Vocabulary (Sports, Jobs) 

 

CRITERIO 0 1 2 3 4 5 

1.1.1. En esta lección se invita a los alumnos a acudir a la experiencia 

lingüística o cultural previa en la lengua meta o en otras. 

 

   

X 

   

1.1.2.  En esta lección se invita a los alumnos a participar de forma 

individual o con otros interlocutores en algún tipo de actividad. 

comunicativa significativa. 

 

 

X 

     

1.1.3. En esta lección se facilita y promociona de alguna manera el 

desarrollo de la conciencia sobre la lengua, los procesos de uso 

y los procesos de aprendizaje.  

 

 

X 

     

1.1.4.  En esta lección se imparten a los alumnos conocimientos acerca 

de algún aspecto determinado de la lengua o del aprendizaje 

(“conocimiento declarativo”).  

 

  

X 

    

1.1.5. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen los 

conocimientos asociados a algún tipo de actividad comunicativa 

y/o habilidad (“saber hacer”). 

 

    

X 

  

1.1.6. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen su 

capacidad para aprender (“aprender a aprender”). 

 

 

X 

 

 

    

1.1.7.  En esta lección se abordan objetivos de tipo lingüístico (sistema 

fonético, vocabulario, gramática..). 

 

  

X 

    

1.1.8. En esta lección se abordan objetivos de tipo pragmático, 

dirigidos a desarrollar la capacidad de actuar con recursos 

limitados en la lengua extranjera. 

 

  

 

 

 

 

X 

  

1.1.9. En esta lección se abordan objetivos de tipo sociolingüístico 

(registros, variedades, cortesía…). 

 

  

X 

    

1.1.10. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de comprensión. 

   

X 

   

1.1.11. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de expresión.  

 

   

X 

   

1.1.12. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos interactúen 

de forma más eficaz. 

 

 

  

X 
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1.1.13. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de mediación 

(traducción, interpretación…). 

 

  

X 

    

1.1.14. En esta lección se pretende satisfacer las necesidades concretas 

de un colectivo o actividad específica (docencia, negocios…). 

 

 

X 

     

1.1.15. En esta lección se aborda una operación funcional (buscar 

trabajo, atender el teléfono, viajar, dictar conferencias…) 

determinada.  

 

   

X 

   

1.1.16. En esta lección se persigue que los alumnos enriquezcan o 

diversifiquen su repertorio de estrategias. 

 

  

X 

    

1.1.17. En esta lección se persigue que los alumnos mejoren el control 

de las acciones relacionadas con tareas concretas (describir algo, 

debatir, contar experiencias…). 

 

   

X 

   

1.1.18. Los objetivos de la lección son fácilmente identificables. 

 

 

  

X 

    

1.1.19. Los objetivos diversos se integran y entrelazan de forma que 

diferentes alumnos puedan poner el acento en las cuestiones que 

les resulten más relevantes. 

 

  

X 

    

1.1.20. En general, el entramado de objetivos que se aborda en ésta 

lección parece bien trabado. 

 

  

X 
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LECCIÓN (L2-

U2) 

Unidad 2. Lección #2. Comparative adjectives. 

 

CRITERIO 0 1 2 3 4 5 

1.1.1. En esta lección se invita a los alumnos a acudir a la experiencia 

lingüística o cultural previa en la lengua meta o en otras. 

 

  

X 

    

1.1.2.  En esta lección se invita a los alumnos a participar de forma 

individual o con otros interlocutores en algún tipo de actividad. 

comunicativa significativa. 

 

 

X 

     

1.1.3. En esta lección se facilita y promociona de alguna manera el 

desarrollo de la conciencia sobre la lengua, los procesos de uso 

y los procesos de aprendizaje.  

 

X 

     

1.1.4.  En esta lección se imparten a los alumnos conocimientos acerca 

de algún aspecto determinado de la lengua o del aprendizaje 

(“conocimiento declarativo”).  

 

    

X 

  

1.1.5. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen los 

conocimientos asociados a algún tipo de actividad comunicativa 

y/o habilidad (“saber hacer”). 

 

  

X 

    

1.1.6. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen su 

capacidad para aprender (“aprender a aprender”). 

 

 

X 

     

1.1.7.  En esta lección se abordan objetivos de tipo lingüístico (sistema 

fonético, vocabulario, gramática..). 

 

    

X 

  

1.1.8. En esta lección se abordan objetivos de tipo pragmático, 

dirigidos a desarrollar la capacidad de actuar con recursos 

limitados en la lengua extranjera. 

 

 

X 

     

1.1.9. En esta lección se abordan objetivos de tipo sociolingüístico 

(registros, variedades, cortesía…). 

 

 

X 

     

1.1.10. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de comprensión. 

 

  

X 

    

1.1.11. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de expresión.  

 

  

X 

    

1.1.12. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos interactúen 

de forma más eficaz. 

 

 

 

X 
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1.1.13. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de mediación 

(traducción, interpretación…). 

 

  

X 

    

1.1.14. En esta lección se pretende satisfacer las necesidades concretas 

de un colectivo o actividad específica (docencia, negocios…). 

 

 

X 

     

1.1.15. En esta lección se aborda una operación funcional (buscar 

trabajo, atender el teléfono, viajar, dictar conferencias…) 

determinada.  

 

 

X 

     

1.1.16. En esta lección se persigue que los alumnos enriquezcan o 

diversifiquen su repertorio de estrategias. 

 

 

X 

     

1.1.17. En esta lección se persigue que los alumnos mejoren el control 

de las acciones relacionadas con tareas concretas (describir algo, 

debatir, contar experiencias…). 

 

  

X 

    

1.1.18. Los objetivos de la lección son fácilmente identificables. 

 

 

  

X 

    

1.1.19. Los objetivos diversos se integran y entrelazan de forma que 

diferentes alumnos puedan poner el acento en las cuestiones que 

les resulten más relevantes. 

 

  

X 

    

1.1.20. En general, el entramado de objetivos que se aborda en ésta 

lección parece bien trabado. 

 

  

X 
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LECCIÓN (L3-

U2) 

Unidad 2. Lección #3. Superlatives adjectives. 

 

CRITERIO 0 1 2 3 4 5 

1.1.1. En esta lección se invita a los alumnos a acudir a la experiencia 

lingüística o cultural previa en la lengua meta o en otras. 

 

  

 

 

X 

   

1.1.2.  En esta lección se invita a los alumnos a participar de forma 

individual o con otros interlocutores en algún tipo de actividad. 

comunicativa significativa. 

 

 

X 

     

1.1.3. En esta lección se facilita y promociona de alguna manera el 

desarrollo de la conciencia sobre la lengua, los procesos de uso 

y los procesos de aprendizaje.  

 

 

X 

     

1.1.4.  En esta lección se imparten a los alumnos conocimientos acerca 

de algún aspecto determinado de la lengua o del aprendizaje 

(“conocimiento declarativo”).  

 

    

X 

  

1.1.5. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen los 

conocimientos asociados a algún tipo de actividad comunicativa 

y/o habilidad (“saber hacer”). 

 

  

X 

    

1.1.6. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen su 

capacidad para aprender (“aprender a aprender”). 

 

 

X 

     

1.1.7.  En esta lección se abordan objetivos de tipo lingüístico (sistema 

fonético, vocabulario, gramática..). 

 

    

X 

  

1.1.8. En esta lección se abordan objetivos de tipo pragmático, 

dirigidos a desarrollar la capacidad de actuar con recursos 

limitados en la lengua extranjera. 

 

 

X 

     

1.1.9. En esta lección se abordan objetivos de tipo sociolingüístico 

(registros, variedades, cortesía…). 

 

 

X 

     

1.1.10. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de comprensión. 

 

  

X 

    

1.1.11. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de expresión.  

 

  

X 

    

1.1.12. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos interactúen 

de forma más eficaz. 

 

 

X 
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1.1.13. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de mediación 

(traducción, interpretación…). 

 

  

X 

    

1.1.14. En esta lección se pretende satisfacer las necesidades concretas 

de un colectivo o actividad específica (docencia, negocios…). 

 

 

X 

     

1.1.15. En esta lección se aborda una operación funcional (buscar 

trabajo, atender el teléfono, viajar, dictar conferencias…) 

determinada.  

 

 

X 

     

1.1.16. En esta lección se persigue que los alumnos enriquezcan o 

diversifiquen su repertorio de estrategias. 

 

 

X 

     

1.1.17. En esta lección se persigue que los alumnos mejoren el control 

de las acciones relacionadas con tareas concretas (describir algo, 

debatir, contar experiencias…). 

 

  

X 

    

1.1.18. Los objetivos de la lección son fácilmente identificables. 

 

 

  

X 

    

1.1.19. Los objetivos diversos se integran y entrelazan de forma que 

diferentes alumnos puedan poner el acento en las cuestiones que 

les resulten más relevantes. 

 

  

X 

    

1.1.20. En general, el entramado de objetivos que se aborda en ésta 

lección parece bien trabajado. 

 

  

X 
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LECCIÓN (L1-

U3) 

Unidad 3. Lección #1. Vocabulary (Space/Outside sports) 

 

CRITERIO 0 1 2 3 4 5 

1.1.1. En esta lección se invita a los alumnos a acudir a la experiencia 

lingüística o cultural previa en la lengua meta o en otras. 

 

 

X 

     

1.1.2.  En esta lección se invita a los alumnos a participar de forma 

individual o con otros interlocutores en algún tipo de actividad. 

comunicativa significativa. 

 

 

X 

     

1.1.3. En esta lección se facilita y promociona de alguna manera el 

desarrollo de la conciencia sobre la lengua, los procesos de uso 

y los procesos de aprendizaje.  

 

 

X 

     

1.1.4.  En esta lección se imparten a los alumnos conocimientos acerca 

de algún aspecto determinado de la lengua o del aprendizaje 

(“conocimiento declarativo”).  

 

  

X 

    

1.1.5. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen los 

conocimientos asociados a algún tipo de actividad comunicativa 

y/o habilidad (“saber hacer”). 

 

 

X 

     

1.1.6. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen su 

capacidad para aprender (“aprender a aprender”). 

 

 

X 

     

1.1.7.  En esta lección se abordan objetivos de tipo lingüístico (sistema 

fonético, vocabulario, gramática..). 

 

 

   

X 

  

1.1.8. En esta lección se abordan objetivos de tipo pragmático, 

dirigidos a desarrollar la capacidad de actuar con recursos 

limitados en la lengua extranjera. 

 

 

X 

     

1.1.9. En esta lección se abordan objetivos de tipo sociolingüístico 

(registros, variedades, cortesía…). 

 

 

X 

     

1.1.10. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de comprensión. 

 

 

X 

     

1.1.11. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de expresión.  

 

 

X 

     

1.1.12. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos interactúen 

de forma más eficaz. 

 

 

X 
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1.1.13. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de mediación 

(traducción, interpretación…). 

 

 

 

 

X 

    

1.1.14. En esta lección se pretende satisfacer las necesidades concretas 

de un colectivo o actividad específica (docencia, negocios…). 

 

 

X 

     

1.1.15. En esta lección se aborda una operación funcional (buscar 

trabajo, atender el teléfono, viajar, dictar conferencias…) 

determinada.  

 

 

X 

     

1.1.16. En esta lección se persigue que los alumnos enriquezcan o 

diversifiquen su repertorio de estrategias. 

 

 

X 

     

1.1.17. En esta lección se persigue que los alumnos mejoren el control 

de las acciones relacionadas con tareas concretas (describir algo, 

debatir, contar experiencias…). 

 

 

X 

     

1.1.18. Los objetivos de la lección son fácilmente identificables. 

 

 

 

 

 

X 

    

1.1.19. Los objetivos diversos se integran y entrelazan de forma que 

diferentes alumnos puedan poner el acento en las cuestiones que 

les resulten más relevantes. 

 

 

X 

     

1.1.20. En general, el entramado de objetivos que se aborda en ésta 

lección parece bien trabajado. 

 

 

X 

     

 

 

 

 

 

 

 

 

 



139 
 

LECCIÓN (L2-

U3) 

Unidad 3. Lección #2. Predictions (Will). 

 

CRITERIO 0 1 2 3 4 5 

1.1.1. En esta lección se invita a los alumnos a acudir a la experiencia 

lingüística o cultural previa en la lengua meta o en otras. 

 

 

X 

     

1.1.2.  En esta lección se invita a los alumnos a participar de forma 

individual o con otros interlocutores en algún tipo de actividad. 

comunicativa significativa. 

 

 

X 

     

1.1.3. En esta lección se facilita y promociona de alguna manera el 

desarrollo de la conciencia sobre la lengua, los procesos de uso 

y los procesos de aprendizaje.  

 

 

X 

     

1.1.4.  En esta lección se imparten a los alumnos conocimientos acerca 

de algún aspecto determinado de la lengua o del aprendizaje 

(“conocimiento declarativo”).  

 

 

 

   

X 

  

1.1.5. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen los 

conocimientos asociados a algún tipo de actividad comunicativa 

y/o habilidad (“saber hacer”). 

 

    

X 

  

1.1.6. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen su 

capacidad para aprender (“aprender a aprender”). 

 

 

X 

     

1.1.7.  En esta lección se abordan objetivos de tipo lingüístico (sistema 

fonético, vocabulario, gramática..). 

 

    

X 

  

1.1.8. En esta lección se abordan objetivos de tipo pragmático, 

dirigidos a desarrollar la capacidad de actuar con recursos 

limitados en la lengua extranjera. 

 

    

X 

  

1.1.9. En esta lección se abordan objetivos de tipo sociolingüístico 

(registros, variedades, cortesía…). 

 

 

X 

     

1.1.10. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de comprensión. 

 

  

X 

    

1.1.11. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de expresión.  

 

  

X 

    

1.1.12. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos interactúen 

de forma más eficaz. 

 

 

X 
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1.1.13. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de mediación 

(traducción, interpretación…). 

 

  

X 

    

1.1.14. En esta lección se pretende satisfacer las necesidades concretas 

de un colectivo o actividad específica (docencia, negocios…). 

 

 

X 

     

1.1.15. En esta lección se aborda una operación funcional (buscar 

trabajo, atender el teléfono, viajar, dictar conferencias…) 

determinada.  

 

 

X 

     

1.1.16. En esta lección se persigue que los alumnos enriquezcan o 

diversifiquen su repertorio de estrategias. 

 

  

X 

    

1.1.17. En esta lección se persigue que los alumnos mejoren el control 

de las acciones relacionadas con tareas concretas (describir algo, 

debatir, contar experiencias…). 

 

  

X 

    

1.1.18. Los objetivos de la lección son fácilmente identificables. 

 

 

  

X 

    

1.1.19. Los objetivos diversos se integran y entrelazan de forma que 

diferentes alumnos puedan poner el acento en las cuestiones que 

les resulten más relevantes. 

 

  

X 

    

1.1.20. En general, el entramado de objetivos que se aborda en ésta 

lección parece bien trabado. 

 

  

X 
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LECCIÓN (L5-

U3) 

Unidad 3. Lección #5. Zero conditional. 

 

CRITERIO 0 1 2 3 4 5 

1.1.1. En esta lección se invita a los alumnos a acudir a la experiencia 

lingüística o cultural previa en la lengua meta o en otras. 

 

 

X 

     

1.1.2.  En esta lección se invita a los alumnos a participar de forma 

individual o con otros interlocutores en algún tipo de actividad. 

comunicativa significativa. 

 

 

X 

     

1.1.3. En esta lección se facilita y promociona de alguna manera el 

desarrollo de la conciencia sobre la lengua, los procesos de uso 

y los procesos de aprendizaje.  

 

 

X 

     

1.1.4.  En esta lección se imparten a los alumnos conocimientos acerca 

de algún aspecto determinado de la lengua o del aprendizaje 

(“conocimiento declarativo”).  

 

    

X 

  

1.1.5. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen los 

conocimientos asociados a algún tipo de actividad comunicativa 

y/o habilidad (“saber hacer”). 

 

   

X 

   

1.1.6. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen su 

capacidad para aprender (“aprender a aprender”). 

 

 

X 

     

1.1.7.  En esta lección se abordan objetivos de tipo lingüístico (sistema 

fonético, vocabulario, gramática..). 

 

    

X 

  

1.1.8. En esta lección se abordan objetivos de tipo pragmático, 

dirigidos a desarrollar la capacidad de actuar con recursos 

limitados en la lengua extranjera. 

 

  

X 

    

1.1.9. En esta lección se abordan objetivos de tipo sociolingüístico 

(registros, variedades, cortesía…). 

 

 

X 

     

1.1.10. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de comprensión. 

 

  

X 

    

1.1.11. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de expresión.  

 

  

X 

    

1.1.12. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos interactúen 

de forma más eficaz. 

 

 

X 
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1.1.13. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de mediación 

(traducción, interpretación…). 

 

  

X 

    

1.1.14. En esta lección se pretende satisfacer las necesidades concretas 

de un colectivo o actividad específica (docencia, negocios…). 

 

 

X 

     

1.1.15. En esta lección se aborda una operación funcional (buscar 

trabajo, atender el teléfono, viajar, dictar conferencias…) 

determinada.  

 

 

X 

     

1.1.16. En esta lección se persigue que los alumnos enriquezcan o 

diversifiquen su repertorio de estrategias. 

 

 

X 

     

1.1.17. En esta lección se persigue que los alumnos mejoren el control 

de las acciones relacionadas con tareas concretas (describir algo, 

debatir, contar experiencias…). 

 

  

X 

    

1.1.18. Los objetivos de la lección son fácilmente identificables. 

 

 

  

X 

    

1.1.19. Los objetivos diversos se integran y entrelazan de forma que 

diferentes alumnos puedan poner el acento en las cuestiones que 

les resulten más relevantes. 

 

  

X 

    

1.1.20. En general, el entramado de objetivos que se aborda en ésta 

lección parece bien trabado. 

 

  

X 
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LECCIÓN (L1-

U4) 

Unidad 4. Lección #1. Vocabulary (Free-Time activities/extreme 

experiences) 

 

CRITERIO 0 1 2 3 4 5 

1.1.1. En esta lección se invita a los alumnos a acudir a la experiencia 

lingüística o cultural previa en la lengua meta o en otras. 

 

    

X 

  

1.1.2.  En esta lección se invita a los alumnos a participar de forma 

individual o con otros interlocutores en algún tipo de actividad. 

comunicativa significativa. 

 

 

X 

     

1.1.3. En esta lección se facilita y promociona de alguna manera el 

desarrollo de la conciencia sobre la lengua, los procesos de uso 

y los procesos de aprendizaje.  

 

 

X 

     

1.1.4.  En esta lección se imparten a los alumnos conocimientos acerca 

de algún aspecto determinado de la lengua o del aprendizaje 

(“conocimiento declarativo”).  

 

  

X 

    

1.1.5. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen los 

conocimientos asociados a algún tipo de actividad comunicativa 

y/o habilidad (“saber hacer”). 

 

    

X 

  

1.1.6. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen su 

capacidad para aprender (“aprender a aprender”). 

 

 

X 

     

1.1.7.  En esta lección se abordan objetivos de tipo lingüístico (sistema 

fonético, vocabulario, gramática..). 

 

    

X 

  

1.1.8. En esta lección se abordan objetivos de tipo pragmático, 

dirigidos a desarrollar la capacidad de actuar con recursos 

limitados en la lengua extranjera. 

 

  

X 

    

1.1.9. En esta lección se abordan objetivos de tipo sociolingüístico 

(registros, variedades, cortesía…). 

 

 

X 

     

1.1.10. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de comprensión. 

 

  

X 

    

1.1.11. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de expresión.  

 

  

X 

    

1.1.12. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos interactúen 

de forma más eficaz. 

 

 

X 
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1.1.13. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de mediación 

(traducción, interpretación…). 

 

  

X 

    

1.1.14. En esta lección se pretende satisfacer las necesidades concretas 

de un colectivo o actividad específica (docencia, negocios…). 

 

 

X 

     

1.1.15. En esta lección se aborda una operación funcional (buscar 

trabajo, atender el teléfono, viajar, dictar conferencias…) 

determinada.  

 

 

X 

     

1.1.16. En esta lección se persigue que los alumnos enriquezcan o 

diversifiquen su repertorio de estrategias. 

 

  

X 

    

1.1.17. En esta lección se persigue que los alumnos mejoren el control 

de las acciones relacionadas con tareas concretas (describir algo, 

debatir, contar experiencias…). 

 

    

X 

  

1.1.18. Los objetivos de la lección son fácilmente identificables. 

 

 

  

X 

    

1.1.19. Los objetivos diversos se integran y entrelazan de forma que 

diferentes alumnos puedan poner el acento en las cuestiones que 

les resulten más relevantes. 

 

  

X 

    

1.1.20. En general, el entramado de objetivos que se aborda en ésta 

lección parece bien trabado. 

 

  

X 
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LECCIÓN (L2-

U4) 

Unidad 4. Lección #2. Present perfect (For/since) 

 

CRITERIO 0 1 2 3 4 5 

1.1.1. En esta lección se invita a los alumnos a acudir a la experiencia 

lingüística o cultural previa en la lengua meta o en otras. 

 

 

X 

     

1.1.2.  En esta lección se invita a los alumnos a participar de forma 

individual o con otros interlocutores en algún tipo de actividad. 

comunicativa significativa. 

 

 

X 

     

1.1.3. En esta lección se facilita y promociona de alguna manera el 

desarrollo de la conciencia sobre la lengua, los procesos de uso 

y los procesos de aprendizaje.  

 

 

X 

     

1.1.4.  En esta lección se imparten a los alumnos conocimientos acerca 

de algún aspecto determinado de la lengua o del aprendizaje 

(“conocimiento declarativo”).  

 

    

X 

  

1.1.5. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen los 

conocimientos asociados a algún tipo de actividad comunicativa 

y/o habilidad (“saber hacer”). 

 

    

X 

  

1.1.6. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen su 

capacidad para aprender (“aprender a aprender”). 

 

 

X 

     

1.1.7.  En esta lección se abordan objetivos de tipo lingüístico (sistema 

fonético, vocabulario, gramática..). 

 

    

X 

  

1.1.8. En esta lección se abordan objetivos de tipo pragmático, 

dirigidos a desarrollar la capacidad de actuar con recursos 

limitados en la lengua extranjera. 

 

    

X 

  

1.1.9. En esta lección se abordan objetivos de tipo sociolingüístico 

(registros, variedades, cortesía…). 

 

  

X 

    

1.1.10. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de comprensión. 

 

  

X 

    

1.1.11. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de expresión.  

 

  

 

X    

1.1.12. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos interactúen 

de forma más eficaz. 

 

 

X 
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1.1.13. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de mediación 

(traducción, interpretación…). 

 

  

X 

    

1.1.14. En esta lección se pretende satisfacer las necesidades concretas 

de un colectivo o actividad específica (docencia, negocios…). 

 

 

X 

     

1.1.15. En esta lección se aborda una operación funcional (buscar 

trabajo, atender el teléfono, viajar, dictar conferencias…) 

determinada.  

 

 

X 

     

1.1.16. En esta lección se persigue que los alumnos enriquezcan o 

diversifiquen su repertorio de estrategias. 

 

  

X 

    

1.1.17. En esta lección se persigue que los alumnos mejoren el control 

de las acciones relacionadas con tareas concretas (describir algo, 

debatir, contar experiencias…). 

 

    

X 

  

1.1.18. Los objetivos de la lección son fácilmente identificables. 

 

 

  

X 

    

1.1.19. Los objetivos diversos se integran y entrelazan de forma que 

diferentes alumnos puedan poner el acento en las cuestiones que 

les resulten más relevantes. 

 

  

X 

    

1.1.20. En general, el entramado de objetivos que se aborda en ésta 

lección parece bien trabajado. 

 

  

X 
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LECCIÓN (L4-

U4) 

Unidad 4. Lección #4. Passive voice 

 

CRITERIO 0 1 2 3 4 5 

1.1.1. En esta lección se invita a los alumnos a acudir a la experiencia 

lingüística o cultural previa en la lengua meta o en otras. 

 

 

X 

     

1.1.2.  En esta lección se invita a los alumnos a participar de forma 

individual o con otros interlocutores en algún tipo de actividad. 

comunicativa significativa. 

 

 

X 

     

1.1.3. En esta lección se facilita y promociona de alguna manera el 

desarrollo de la conciencia sobre la lengua, los procesos de uso 

y los procesos de aprendizaje.  

 

 

X 

     

1.1.4.  En esta lección se imparten a los alumnos conocimientos acerca 

de algún aspecto determinado de la lengua o del aprendizaje 

(“conocimiento declarativo”).  

 

    

X 

  

1.1.5. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen los 

conocimientos asociados a algún tipo de actividad comunicativa 

y/o habilidad (“saber hacer”). 

 

    

X 

  

1.1.6. En esta lección se persigue que los alumnos desarrollen su 

capacidad para aprender (“aprender a aprender”). 

 

 

X 

     

1.1.7.  En esta lección se abordan objetivos de tipo lingüístico (sistema 

fonético, vocabulario, gramática..). 

 

    

X 

  

1.1.8. En esta lección se abordan objetivos de tipo pragmático, 

dirigidos a desarrollar la capacidad de actuar con recursos 

limitados en la lengua extranjera. 

 

  

X 

    

1.1.9. En esta lección se abordan objetivos de tipo sociolingüístico 

(registros, variedades, cortesía…). 

 

  

X 

    

1.1.10. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de comprensión. 

 

  

X 

    

1.1.11. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de expresión.  

 

  

X 

    

1.1.12. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos interactúen 

de forma más eficaz. 

 

 

X 
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1.1.13. Esta lección persigue contribuir a que los alumnos consigan 

resultados más eficaces en las actividades de mediación 

(traducción, interpretación…). 

 

  

X 

    

1.1.14. En esta lección se pretende satisfacer las necesidades concretas 

de un colectivo o actividad específica (docencia, negocios…). 

 

 

X 

     

1.1.15. En esta lección se aborda una operación funcional (buscar 

trabajo, atender el teléfono, viajar, dictar conferencias…) 

determinada.  

 

 

X 

     

1.1.16. En esta lección se persigue que los alumnos enriquezcan o 

diversifiquen su repertorio de estrategias. 

 

  

X 

    

1.1.17. En esta lección se persigue que los alumnos mejoren el control 

de las acciones relacionadas con tareas concretas (describir algo, 

debatir, contar experiencias…). 

 

  

X 

    

1.1.18. Los objetivos de la lección son fácilmente identificables. 

 

 

 X     

1.1.19. Los objetivos diversos se integran y entrelazan de forma que 

diferentes alumnos puedan poner el acento en las cuestiones que 

les resulten más relevantes. 

 

 X     

1.1.20. En general, el entramado de objetivos que se aborda en ésta 

lección parece bien trabado. 

 

 X     
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